
by CAROTI



Certificato garanzia
Il Marchio e il Numero seriale applicati a mano su ogni mobile attestano 
l’autenticità e la qualità dei nostri prodotti, che il cliente può sempre verifi-
care grazie a un Certificato di Garanzia con identico numero di serie firmato 
dall’operatore responsabile e fornito insieme al prodotto.  
A garanzia contro inaffidabili imitazioni, suggeriamo sempre ai nostri clienti 
di controllare la presenza del nostro marchio e di conservare con cura il cer-
tificato numerato corrispondente.

Warranty Certificate
The Trademark and the Serial Number applied by hand on every piece of 
furniture attest to the authenticity and the quality of our products, which the 
customer can always verify with a Warranty Certificate having an identical 
serial number signed by the responsible operator and provided with the 
product.  
To guarantee against unreliable imitations, we suggest that our customers 
check for the presence of our trademark and carefully preserve the corre-
sponding numbered certificate.

Гарантия качества 
Подлинность и качество нашей продукции подтверждают фирменный 
знак и серийный номер, нанесенные вручную на каждый предмет мебели, 
которые заказчик может сверить с прилагаемым к заказу гарантийным 
сертификатом, подписанным ответственным работником и содержащим 
серийный номер изделия.  
Чтобы убедиться в подлинности продукции, рекомендуем проверять на-
личие фирменного знака и хранить соответствующий сертификат, содер-
жащий номер изделия.

100% Made in Italy

L’originale stile “Vecchia Marina”
The original “Vecchia Marina” style

Единственный подлинный стиль «Vecchia Marina»

by CAROTI



Mani operose, instancabili, stregate dal 
calore del legno e di uno stile unico e senza 
tempo.
Questa è la storia di Original Furniture 
Vecchia Marina by Caroti. Una storia di 
famiglia, iniziata nel 1960 come piccola 
falegnameria artigianale, dove tradizioni 
ed esperienze si tramandano da una 
generazione all’altra con passione e 
dedizione.

Questi stessi valori guidano ogni giorno 
l’azienda in tutte le fasi di lavoro, dalla 
progettazione alla produzione, seguite 
direttamente dalla proprietà con strumenti 
moderni e avanzati per rispondere in modo 
efficace e tempestivo alle esigenze di 
mercati globali e dinamici.

Lo stabilimento produttivo è immerso nella 
campagna toscana, in un comprensorio 
industriale dinamico riconosciuto in tutto il 
mondo per il Made in Italy.
Qui viene realizzata l’intera collezione 
in catalogo con un mix sapiente tra 
artigianalità e innovazione tecnologica, dove 
le persone sono al centro del processo 
per garantire standard qualitativi elevati e 
controlli accurati durante tutte le fasi della 
filiera.

Hardworking hands, tireless, enchanted 
by the warmth of wood and by a unique, 
timeless style.
This is the story of Original Furniture Vecchia 
Marina by Caroti. A family story, which in 
1960 started as a small carpentry workshop 
where traditions and experiences are 
handed down from one generation to the 
next, with passion and dedication.

These same values guide the company 
every day in all the phases of production, 
from design to manufacturing, followed 
directly by the owner with the most modern 
and advanced instruments in order to 
respond in a timely and effective manner to 
the needs of global and dynamic markets.

The production plant is immersed in the 
Tuscan countryside, in a dynamic industrial 
area recognised the world over for its 
contribution to Made in Italy.
Here the entire collection of the catalogue 
is realised with a skiful mix of craftsmanship 
and technological innovation, where people 
are at the heart of the process so as to 
ensure high quality standards and accurate 
controls during all the production and 
distribution phases.

Наши мастера не знают усталости и создают 
неповторимые вещи, словно волшебники из 
сказки, наполняя их жизнью.
Это история марки оригинальной мебели 
Vecchia Marina by Caroti. Эта история одной 
семьи, начавшаяся в 1960 году с открытия 
маленькой столярной мастерской, в 
которой традиции и опыт передаются 
из поколения в поколение, а работа 
выполняется с увлечением и преданностью.

Эти ценности стали главным ориентиром 
компании на каждом этапе работы от 
проектирования до производства, которые 
проходят под тщательным контролем со 
стороны хозяев с использованием самых 
совершенных инструментов, позволяющих 
эффективно реагировать на постоянно 
меняющиеся потребности рынка.

Производственное предприятие 
находится в регионе Тоскана, в динамично 
развивающемся промышленном районе, 
известном на весь мир как родина понятия 
«Сделано в Италии».
Именно здесь производится весь спектр 
товаров, сочетающих в себе ремесленные 
традиции и новейшие технологии, однако 
главную роль в производственном 
процессе неизменно играют люди, чье 
неустанное внимание и контроль на всех 
этапах обеспечивает высокий уровень 
стандартов производства.

Company profileCompany profile

Rispondi al richiamo del mare. Nella vita, nel 
viaggio, nella tua casa.
Pur rimanendo fedeli all’originale, da alcuni 
anni Original Furniture Vecchia Marina by 
Caroti cerca di trasferire nei prodotti la 
sua particolare visione dello stile Vecchia 
Marina per farlo rivivere in ambientazioni 
contemporanee di alto profilo, sia per la zona 
giorno che per la zona notte.

Caroti propone un design dai colori caldi 
e intensi, dove dettagli densi di ricordi e 
reminiscenze della cantieristica navale 
del XIX secolo rimandano ad atmosfere 
salmastre e orizzonti sconfinati a bordo di 
eleganti transatlantici. Le contaminazioni tra 
nuovo e antico si fondono in un prodotto 
unico che coniuga sapientemente design e 
materie prime di alta qualità.
Il design Vecchia Marina by Caroti 
celebra le sue origini, e reinventa uno stile 
intramontabile che parla al cuore prima che 
agli occhi.

Answer the call of the sea. In life, in your 
travels, in your home.
While remaining faithful to the original, 
for some years Original Furniture Vecchia 
Marina by Caroti has been trying to transfer 
its particular vision of the Old Marina style 
to its products, to make them come to life 
once again in contemporary, high profile 
environments, both for the living area and 
the sleeping area.

Caroti proposes design with warm and 
intense colours, where details are dense in 
the recollection and nostalgia of 19th century 
shipbuilding, bringing to mind the brackish 
atmosphere and boundless horizons on 
board the elegant transatlantic cruise ships. 
The contaminations between old and new 
blend together in a unique product that 
skilfully combines design and high-quality 
raw materials.
The Old Marina by Caroti design celebrates 
its origins, and reinvents a timeless style that 
speaks to the heart even before reaching the 
eyes.

Откликнись на зов моря. В жизни, в 
путешествии и в собственном доме.
Оставаясь неизменно верным 
оригинальному качеству, бренд Original 
Furniture Vecchia Marina by Caroti стремится 
придать классическому стилю новое 
звучание, воплощая его в современных 
интерьерах гостиных и спален.

Компания Caroti разрабатывает дизайны, 
выдержанные в теплых и насыщенных 
тонах, которые изобилуют деталями и 
реминисценциями элегантных интерьеров 
трансатлантических лайнеров XIX века и 
словно пропитаны солоноватым морским 
воздухом. В неповторимом дизайне этих 
произведений плотницкого искусства, 
выполненных из материалов высшего 
качества, неразделимо сплетено старое и 
новое.
Стиль Vecchia Marina by Caroti, неизменно 
остающийся верным своим истокам, 
но поданный совершенно по-новому, 
не только радует взор, но и задевает 
потаенные струны души.



ZONA NOTTE

ZONA NOTTE

Camerette 0-15 anni / Letti a castello
 0-15 Kids’ bedrooms / Bunk beds

детские 0-15 / Двухъярусные кровати 

Letti matrimoniali / Cabine armadio / Cuccette e armadi a ponte
Double beds / Walk-in closets / Bridge bunk beds and wardrobes

двухместные номера / Шкаф-каюты / Мостовые кровати и шкафы

ZONA GIORNO
Soggiorni e divani / Cucina e Sala da pranzo

Living room / Kitchen and dining room
 Гостиная  / Кухня и столовая

ZONA STUDIO
Librerie, scrivanie, sedie

Bookcases, writing desks, chairs 
Книжные шкафы, письменные столы, кресла

Progettazione e realizzazioni
Designs and accomplishments

Проектирование и изготовление

TECHNICALITIES

CONTRACT DIVISION

Lavorazione, scheda tecnica prodotto
Processing, products’ data sheets

Изготовление, технический паспорт изделия

Lampade, strumenti, quadri, velieri.
Lamps, Instruments, Pictures, Rudders, Sailboats

Светильники, Инструменты, Картинки, Рули, Парусники

COMPLEMENTI

5

6

93

117

189

217

247

261



Designed for kids

ZONA NOTTE
Camerette 0-15 anni / Letti a castello

 0-15 Kids’ bedrooms / Bunk beds
детские 0-15 / Двухъярусные кровати 
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Proposta 261 – Cameretta Stella Marina con toilette e settimini Cordage, finitura Mogano Fusion con inserti in pelle.
Proposal 261 – Stella Marina Bedroom with Cordage dresser and chest with seven drawers, Fusion Mahogany finish with inserts in leather.
Предложение 261 – Детская комната Stella Marina с туалетным столиком и высокими комодами Cordage, отделка из красного дерева 
Фьюжн со вставками из кожи. 98



Stella Marina Bedroom
Детская комната Stella MarinaCameretta Stella Marina

Morbido e vellutato come un pupazzo di 
peluche. Glamour e spazioso come il letto di 
mamma e papà. Il letto Stella Marina gioca con 
la sua forma sinuosa e divertente per riempire la 
cameretta di romanticismo ed eleganza. 
Art. 543 – Letto Stella Marina imbottito, 
per materasso rotondo diam. cm. 190 x 
18 h. Il rivestimento di serie è realizzato in 
velluto bicolore a capitonnè ma può essere 
personalizzato con il tessuto del cliente.

Soft and velvety as a plush toy. Just as 
glamorous and spacious as the bed of mum 
and dad. The Stella Marina bed plays with 
its sinuous and fun shape to give the room a 
romantic and elegant character. 
Art. 543 – Stella Marina Bed, upholstered, 
round mattress with a diam. of 190 x h. 18 cm.  
The standard covering is made of dual-colour 
velvet capitonné, but can be customised with 
the client’s fabric.

Мягкая и бархатистая, как плюшевая игрушка. 
Гламурная и вместительная, как родительское 
ложе. Кровать Stella Marina, благодаря своей 
извилистой и забавной форме, наполняет 
комнату духом романтики и элегантностью.
Арт. 543 – Мягкая кровать Stella Marina, 
для круглого матраса диам. 190 x 18 h. см. 
Фабричная обивка выполнена из двухцветного 
велюра с ромбовидной стеганой отделкой и 
с возможностью индивидуального выбора 
ткани, предоставленной клиентом.
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Nella cameretta Stella Marina trovano spazio 
dettagli di stile raffinati e glamour, come il 
bicolore della nuova linea Cordage (Mogano 
Fusion con corda Laccata) e l’inserimento di 
cassetti rivestiti in pelle. Il design è sempre 
pensato per i più piccoli, così la delicata toilette, 
una volta chiuso lo specchio, diventa una 
spaziosa scrivania. 
Art. 858 – Toilette Cordage con cassetti in pelle, 
cm. 166 x 51 x 78 h.
Art. 1074 – Pouff imbottito Stella Marina, cm. 60 
x 60 x 50 h.
Art. 664 – Settimino Cordage con cassetti in 
pelle, cm. 52 x 40 x 131 h.
Art. 3016 - Lampada da tavolo grande Stella 
Marina, cm. 34 x 60 h.
Art. 3017 - Piantana Stella Marina, 
cm. 56 x 197 h.

In the Stella Marina bedroom there are many 
details of refined style and glamour, like the 
two-tone of the new Cordage line (Mahogany 
Fusion with lacquered rope) and the inclusion of 
drawers lined in leather. The design has always 
kept in mind the needs of our children, and in 
this way, the delicate dresser, once the mirror is 
closed, becomes a spacious desk. 
Art. 858 - Cordage dresser with drawers in 
leather, 166 x 51 x h. 78 cm. 
Art. 1074 – Stella Marina upholstered Ottoman, 
60 x 60 x h. 50 cm. 
Art. 664 - Cordage dresser with drawers in 
leather, 52 x 40 x h. 131 cm. 
Art. 3016 - Large Stella Marina table lamp, 34 x 
h. 60 cm. 
Art. 3017 – Stella Marina floor lamp, 
56 x h. 197 cm.

В детской комнате Stella Marina имеется место 
для утонченных и гламурных деталей, как, 
например, сочетание двух цветов в новой 
линии Cordage (красное дерево Фьюжн и 
лакированной веревки), а также включение 
облицованных кожей ящиков. Дизайн все 
также рассчитан на самых маленьких, так, 
например, изящный туалетный столик, после 
того, как будет закрыто зеркало, превращается 
в просторный письменный стол.
Арт. 858 – Туалетный столик с ящиками, 
обитыми кожей, 166 x 51 x 78 h. см.
Арт. 1074 – Мягкий пуф Stella Marina, 60 x 60 x 
50 h. см.
Арт. 664 – Высокий комод Cordage с ящиками, 
обитыми кожей, 52 x 40 x 131 h. см. 
Арт. 3016 – Большая настольная лампа Stella 
Marina, 34 x 60 h. см.
Арт. 3017 – Напольная лампа Stella Marina, 56 x 
197 h. см.

Stella Marina Bedroom
Детская комната Stella Marina

Cameretta Stella Marina
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Proposta 260 – Cameretta Cordage, finitura Laccato Patinato.
Proposal 260 - Cordage Bedroom, Patinated Lacquered Mahogany finish. 
Предложение 260 – Детская комната Cordage, патинированная лакированная отделка. 1514



Cordage Bedroom
Детская комната Cordage

Cameretta Cordage

Cordage è la nuova linea di mobili per la 
cameretta dove il sapore inconfondibile dello 
stile marinaro incontra i toni delicati dei colori 
pastello. Per il maschietto bicolore Laccato 
Patinato con corda Blu Avio, per la femminuccia 
Mogano Fusion con corda Laccata.
Art. 556/P – Testata letto Navigator imbottita in 
pelle, cm.126 x 7 x 154 h.
Art. 534 – Letto Galeone con sistema 
contenitore cm. 132 x 202 x 35 h., per 
materasso cm. 110 x 190. 
Art. 558 – Comodino Cordage 3 cassetti, 
cm. 52 x 40 x 60 h.
Art. 191 – Armadio attrezzato Cordage a 
3 ante scorrevoli, cm. 224 x 60 x 236 h. 
All’interno trovano spazio 3 bastoni, una piccola 
cassettiera e ripiani da appoggio. Le ante laterali 
sono rivestite con una morbida imbottitura a 
capitonnè.

Cordage is the new line of bedroom furniture 
where the unmistakable taste of the seafaring 
style meets the soft tones of pastel colours. 
For the boy’s room, two-tone satin lacquered 
finish with Blue Avio rope, for the girl’s room, 
Mahogany Fusion with lacquered rope.
Art. 556/P - Navigator upholstered headboard 
in leather, 126 x 7 x h. 154 cm.
Art. 534 - Galeone Bed with container system 
132 x 202 x h. 35 cm., for 110 x 190 cm. 
mattress.  
Art. 558 - Cordage Nightstand with 3 drawers, 
52 x 40 x h. 60 cm.
Art. 191 - Cordage equipped wardrobe with 3 
sliding doors, 224 x 60 x h. 236 cm. Inside there 
is space for 3 poles, a small chest of drawers 
and shelves. The sides are upholstered with soft 
capitonné.

Cordage – это новая линия мебели для детских 
комнат, в которых уникальные элементы 
морского стиля переплетаются с нежными 
пастельными тонами. Для мальчиков предлагаем 
вариант в двух цветах с патинированной 
лакированной отделкой и веревкой темно-синего 
цвета, для девочек вариант с красным деревом 
Фьюжн с лакированной веревкой.
Арт. 556/P – Мягкое изголовье кровати Navigator, 
выполненное из кожи, 
126 x 7 x 154 h. см.
Арт. 534 – Кровать Galeone с системой ящиков 
132 x 202 x 35 h. см., для матраса 110 x 190 см
Арт. 558 – Тумбочка Cordage с 3 ящиками, 
52 x 40 x 60 h. см.
Арт. 191 – Шкаф-купе  Cordage с тремя 
раздвижными створками, 224 x 60 x 236 h. см. 
Вмещает три штанги, небольшой комод и полки. 
Боковые створки покрыты мягкой стеганой 
ромбовидной обивкой.
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Cordage Bedroom
Детская комната Cordage

Art. 559 – Comò Cordage 4 cassetti, 
cm. 110 x 50 x 81 h.
Art. 622 – Specchiera Cordage, 
cm. 71 x 3 x 85 h.
Art. 830 – Scrivania Cordage con 4 cassetti, 
cm.118 x 50 x 80 h.
Art. 1022 – Poltrona girevole piccola con seduta in 
pelle, cm. 57 x 47 x 80 h.
Art. 952 – Libreria pensile un ripiano con fianchi, 
cm. 100 x 30 h.
Art. 3010 – Lampada da tavolo piccola, 
cm. 25 x 48 h.
Art. 3009 - Lampada da tavolo grande, 
cm. 32 x 59 h.
Art. 3008 - Piantana con paralume, 
cm. 50 x 189 h.

Art. 559 - Cordage Chest of drawers with 4 
drawers, 110 x 50 x h. 81 cm. 
Art. 622 - Cordage Mirror, 71 x 3 x h. 85 cm. 
Art. 830 - Cordage Desk with 4 drawers, 
118 x 50 x h. 80 cm. 
Art. 1022 - Small swivel chair with leather seat, 
57 x 47 x h. 80 cm. 
Art. 952 - Hanging bookcase, one shelf with sides, 
100 x h. 30 cm. 
Art. 3010 - Small table lamp, 25 x h. 48 cm. 
Art. 3009 - Large table lamp, 32 x h. 59 cm. 
Art. 3008 - Floor lamp with shade, 
50 x h. 189 cm. 

Арт. 559 – Комод Cordage с 4 ящиками, 
110 x 5 x 81 h. см.
Арт. 622 – Зеркало Cordage, 71 x 3 x 85 h. см.
Арт. 830 – Письменный стол Cordage с 4 ящиками, 
118 x 50 x 80 h. см.
Арт. 1022 – Небольшое вращающееся кресло с 
кожаным сиденьем, 57 x 47 x 80 h. см.
Арт. 952 – Книжный стеллаж с полками по бокам, 
100 x 30 h. см.
Арт. 3010 – Небольшая настольная лампа, 
25 x 48 h .см.
Арт. 3009 – Большая настольная лампа, 
32 x 59 h. см.
Арт. 3008 – Напольная лампа с абажуром, 
50 x 189 h. см.

Cameretta Cordage
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Proposta 215 – Cameretta ARIEL, finitura Laccato Patinato.
Proposal 215 - Bedroom ARIEL, Patinated Lacquered finish.
Предложение 215 - детская комната Ариэль, патинированная лакированная отделка. 2322



Ariel bedroom
Детская комната Ариэль

Nella cameretta Ariel echeggiano i rumori e i 
profumi del mare. Art. 556 – Testata letto Assol 
imbottita. Possibilità di personalizzazione con 
pelle, eco-pelle e tessuti forniti dal cliente. 
Art. 534 – Letto Galeone con sistema 
contenitore e rete alza letto, per materasso cm. 
120 x 190. Art. 652 – Comodino Millerighe 
3 cassetti. Art. 3010 – Lampada da tavolo 
piccola.

In the Ariel bedroom there is an echo of the 
sounds and scents of the sea. Art. 556 – 
Upholstered Assol Headboard. Possibility of 
customisation with leather, faux leather and 
fabrics provided by the client. Art. 534 – 
Galeone Bed with container system and bed-
raising base, for mattress measuring cm.  120 
x 190.  Art. 652 – Millerighe nightstand with 3 
drawers. Art. 3010 – Small table lamp.

Детская комната Ariel наполнена звуками и 
ароматами моря.
Арт. 556 – Изголовье кровати мягкое Assol с 
возможностью персонализации различными 
видами кожи, кожзаменителем и тканью, 
предоставленными клиентом. 
Арт. 534 – Кровать Galeone с подъемным 
механизмом и ящиком для белья. Для матраса 
разм. 120 x 190 см.
Арт. 652 – Тумбочка Millerighe с 3 ящиками.
Арт. 3010 – Малая настольная лампа.

Cameretta Ariel
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Ariel bedroom
Детская комната Ариэль

Art.165 - Armadio 2 ante con bozza reversibile 
oblò/stoffa con 2 cassetti, cm.115,4 x 60 x 190 
h.  L’armadio integra un piano con 3 cassetti e 
fondo dogato (art. 852 ) che può fungere sia da 
toilette che da scrivania. Art. 621 – Specchio 
Timone, diam. cm. 110. Art. 1049 – Pouff 
imbottito con tessuto coordinato, cm. 35 x 45 
h. Art. 660 – Comò Millerighe 4 cassetti con 
ringhiera in ottone. 
Art. 651 – Specchiera Millerighe, cm. 100 x 80. 
Art. 662 – Specchiera multiuso girevole. 
Art. 3009 – Lampada da tavolo grande. 
Art. 3008 – Piantana con paralume.

Art.165 - 2/doors wardrobe reversible porthole/
outline fabric with 2 drawers, cm.115,4 x 60 
x 190 h. The wardrobe incorporates a staved 
panel for under bridge and a desk with 3 
drawers (art.852), which can act as both a toilet 
and as a desk. 
Art. 621 – Ship’s wheel with mirror, cm. Ø 110. 
Art. 1049 – Pouf padded with coordinated 
fabric, cm. 35 x 45 h.
Art. 660 – Millerighe dresser with 4 drawers and 
brass decorating rail. Art. 651 –Millerighe mirror, 
cm 100x80. Art. 662 – Multi-purpose revolving 
mirror. Art. 3009 – Large Table Lamp. Art. 3008 
– Floor Lamp with Lampshade.

Арт. 165 - Шкаф двустворчатый с
двусторонней панелью - иллюминатор/
 тканевая обивка и 2 ящ., см. 115,4
x 60 x 190 выс. Шкаф включает в себя полку
с 3 ящиками и решетчатым дном 
(Арт. 852) которая может служить как
туалетным так и письменным столиком. 
Арт. 621 – Зеркало Штурвал диам. 110. 
Арт. 1049 – Пуф обитый соответственной тканью, 
см. 35 x 45 выс. Арт. 660 – Комод в полосу с 4 
ящиками и решеткой из латуни. Арт. 651– Зеркало 
в полосу, см. 100 x 80. 
Арт. 662 – Многоцелевое поворотное зеркало. 
Арт. 3009 - Большая настольная лампа. Арт. 3008 - 
Напольная лампа из дерева с абажуром.

Cameretta Ariel
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Proposta 838 - Cameretta della Principessa, finitura laccato patinato.
Proposal 838 – The Princess’s bedroom, patinated lacquered mahogany. 
Предложение 838 - Детская принцессы, отделка патинирующим лаком.28 29



Princess’s bedroom 
Детская принцессы

Letto della Principessa

C’era una volta una principessa dai lunghi capelli 
dorati. Il suo regno era una stanza con un grande 
letto a baldacchino drappeggiato di sete e 
fiocchi. E ogni sera i suoi sogni erano cullati dal 
vento del sud che gonfiava le vele del suo albero 
maestro.
Art. 560 – Testata vela per letto Galeone. 
Art. 3010 – Lampada da tavolo piccola con 
paralume.
Art. 653 – Comodino Millerighe. Art. 1049 – 
Pouff coordinato.
Art. 806 – Scrittoio Shat con ottoni. Art. 1011/1 
– Sedia P. Vienna con ottoni. Art. 952 – Libreria 
pensile cm 100. Art. 3009 – Lampada da tavolo 
grande con paralume.

Once upon a time there was a princess with long 
golden hair. Her kingdom was a room with a 
large canopy bed draped in silk and bows. And 
every night her dreams were lulled by the wind of 
the south that swells the sails of her mainmast.
Art. 560 – Sail headboard for Galeone bed. 
Art. 3010 –Small table lamp with lampshade.
Art. 653 – Millerighe nightstand.  Art. 1049 – 
Coordinated Pouf. 
Art. 806 – Shat desk with brass.  Art. 1011/1 – 
Vienna style caned chair with brass parts.  
Art. 952 – Hanging bookcase cm 100.  
Art. 3009 – Large table lamp with lampshade.

Жила-была принцесса с длинными золотистыми 
волосами. Ее царство заключалось в комнате 
с большой кроватью под балдахином, 
драпированным шелками и бантиками. И каждый 
вечер ее сны баюкали южные ветра, которые 
надували паруса грот-мачты.
Арт. 560 – Изголовье Парус для кровати Galeone.
Арт. 3010 – Малая настольная лампа с абажуром.
Арт. 653 – Тумбочка Millerighe. 
Арт. 1049 – Пуф в комплекте.
Арт. 806 – Письменный стол Shat с латунной 
отделкой. 
Арт. 1011/1 – Стул из венской соломки с 
латунной отделкой. 
Арт. 952 – Навесной книжный шкаф 100 см. 
Арт. 3009 – Большая настольная лампа с 
абажуром.
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Proposta 839 – Cameretta del Pirata, finitura mogano naturale.
Proposal 839 – Pirate’s room, natural mahogany finish.
Предложение 839 – Детская Pirata, отделка натуральным красным деревом.32 33



Pirate bed 
Детская Pirata

L’isola del tesoro è là da qualche parte nel 
grande blu. Le stive sono cariche e i mozzi 
stanno per mollare gli ormeggi. Il timone aspetta 
solo un intrepido Capitano che lo guidi verso 
l’avventura.
Il vento è dalla nostra parte, non ci serve altro!

Art. 538/P – Letto del Pirata con testata 
imbottita in ecopelle avorio. Personalizzazioni di 
tessuto e colore disponibili su richiesta. 

Treasure Island is somewhere there in the great 
blue sea. The holds are full and the deck-hands 
are about to release the moorings.  The helm 
is just waiting for an intrepid Capitan to guide it 
towards adventure.
The wind is on our side: that is all we need!  

Art. 538/P – Pirate’s bed with upholstered 
head in ivory fun leather. Fabric and colour 
customizable on request.

Остров сокровищ – где-то там, в океане. Трюмы 
загружены, а юнги готовы отдать концы. 
Штурвал ждет только отважного капитана, 
который направит его к приключениям.
Ветер на нашей стороне, остальное все не 
важно!

Арт. 538/P – Кровать Pirata с мягким изголовьем 
из искусственной кожи цвета слоновой кости. 
Возможен индивидуальный подбор решений на 
основе образцов тканей и цветов.

Letto del Pirata

In questa pagina: Art. 670 – Mobiletto Timoneria. 
Art. 652 – Comodino Millerighe 3 cassetti. 
Nella Pagina a fianco: Art. 538 – Letto del Pirata, cm 100x208 per materasso 
190x90 cm. Disponibile anche con testata imbottita in tessuto, pelle e 
capitonnè. Art. 3008 – Piantana con paralume. Art. 3010 – Lampada da 
tavolo piccola con paralume.

On this page: Art. 670 – Small helm piece of furniture.  
Art. 652 – Millerighe bedside table with 3 drawers.  
On the page alongside: Art. 538 – Pirate’s bed, 100x208 cm for a 190x90 
cm mattress. Also available with bed-head upholstered in fabric, leather and 
studded leather. Art. 3008 – Standard lamp with lamp-shade. 
Art. 3010 – Small table lamp with lamp-shade.

На этой странице: Арт. 670 – Сундук Timoneria. Арт. 652 – Ночной столик в 
полоску с 3 выдвижными ящиками. 
На странице сбоку: Арт. 538 – Кровать Pirata, 100x208 см под матрас 190x90 
см. В наличии также с изголовьем, обитым тканью, кожей и мебельной 
обивкой. Арт. 3008 – Напольная лампа с абажуром. Арт. 3010 – Малая 
настольная лампа с абажуром.
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Calafuria bed 
Детская Calafuria

Calafuria. Erta e amena scogliera. Antico 
avamposto sulla costa del Mar Tirreno. 
Capolavoro di ebanisteria. La passione per il 
mare esplode in ogni dettaglio: come onde che si 
infrangono, le venature del massello di mogano 
nyangon spiccano sulla base che imita la chiglia. 
Dettagli in ottone e oblò, vani portaoggetti e 
utilizzo funzionale di tutti gli spazi. Come nella 
migliore tradizione marinara.

Nella Pagina a fianco: Art. 536/562 – Letto 
contenitore con movimento manuale Calafuria 
con tendalino, per materasso 190 x 90 cm. 
Finitura mogano naturale.
In questa pagina: Art. 536/560 – Letto 
contenitore Calafuria con testata Galeone. 
Art. 914 – Libreria Arkata.

Calafuria. Steep, delightful rocks. An age-old 
outpost on the Tyrrhenian Sea.  A masterpiece 
of  cabinet-making.  The passion for the sea 
explodes in every detail: like waves breaking, 
the grain of the solid nyangon mahogany stands 
out on the base that imitates a keel.  Brass and 
porthole details, cubby holes and practical use of 
all the spaces as in the best seafaring tradition.  

On the page alongside: Art. 536/562 – Calafuria 
container bed (manual movement) with awning 
for a 190 x 90 cm mattress. Natural mahogany 
finish.
On this page: Art. 536/560 – Calafuria container 
bed with Galleon bed-head. Art. 914 – Arkata 
bookcase.

Calafuria. Отвесный и ласкающий взгляд 
скалистый берег. Античный аванпост на берегу 
Тирренского моря. Шедевр краснодеревщика. 
Страсть к морю ощущается в каждой детали: как 
разбивающиеся о скалы волны, напоминающие 
камень прожилки красного дерева ньянгон 
выделяются на основе, напоминающей киль. 
Детали из латуни и в форме иллюминатора, 
ящички и функциональное использование всех 
пространств. Как в лучших морских традициях.

На странице сбоку: Арт. 536/562 – Корпусная 
кровать с ручным перемещением Calafuria 
с навесом, под матрас 190x90 см. отделка 
натуральным красным деревом.
На этой странице: Арт. 536/560 – Корпусная 
кровать Calafuria с изголовьем «парусник». 
Арт. 914 – Книжная полка Arkata.

Letto Calafuria
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Proposta 831 – Camera Arkata Galeone. Finitura laccato patinato.
Proposal 831 – Arkata Galleon room. Patinated lacquered mahogany.
Предложение 831 – Каюта Arkata «парусник». Отделка патинирующим лаком. 4140



Art. 532/P – Letto Commander Millerighe con 
testata imbottita in pelle, cm 132 x 220 per 
materasso 190 x 120 cm. Art. 652 – Comodino 
Millerighe 3 cassetti. Finitura Mogano Classico.
Art. 534/560 – Letto Galeone con testata Vela, 
cm 132 x 203 per materasso 190 x 120 cm, 
finitura Mogano Naturale.

Art. 532/P – Millerighe Commander Bed with 
upholstered headboard in leather, cm 132 x 220 
for mattress measuring cm 190 x 120.  Art. 652 
– Millerighe nightstand with 3 drawers.  Classic 
Mahogany Finish.
Art. 534/560 – Galeone Bed with Sail head-
board, cm 132 x 203 for mattress measuring 
cm 190 x 120. Natural Mahogany Finish. 

Арт. 532/P – Кровать Commander Millerighe с 
кожаной обивкой, 132 x 220 см для матраса 190 
x 120 см. 
Арт. 652 – Тумбочка Millerighe с 3 ящиками. 
Отделка классическое красное дерево.
Арт. 534/560 – Кровать Galeone с изголовьем 
Парус, 132 x 203 см для матраса 190 x 120 см, 
отделка натуральное красное дерево.

Arkata, Galeone, Commander
Arkata, Galeone, Commander

Arkata, Galeone, Commander

Millerighe è design ricercato, è cura dei 
particolari, è maestranza artigianale. Caroti 
innova e reinventa lo stile marino per il vivere 
contemporaneo. La continua ricerca di finiture e 
lavorazioni di pregio garantisce un’eleganza che 
non tramonta mai.
Proposta 832 – Camera Arkata Capitonnè. 
Finitura Laccato Patinato.
Art. 653 – Comodino Millerighe con anta a 
ribalta.

Millerighe is refined design, it is attention to 
detail, it is hand-crafted skilled work. Caroti 
innovates and reinvents the marine style for 
contemporary living. The continuous search of 
finishes and refined craftmanship guarantees an 
elegance that never goes out of style.
Proposal 832 – Bedroom Arkata Capitonné. 
Patinated Lacquered Finish.
Art. 653 – Millerighe nightstand with flap door. 

Millerighe – это изысканный дизайн, это 
тщательная проработка деталей, это умение 
мастеров-краснодеревщиков. Caroti обновляет 
и интерпретирует по-новому морской стиль в 
угоду потребностям современной жизни. 
Предложение 832 – Каюта Arkata с 
ромбовидной стеганой обивкой. Отделка 
патинирующим лаком.
Арт. 653 – Тумбочка Millerighe с откидной 
дверцей.
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Proposta 800 – Camera Gouvernail con armadio e toilette. Finitura combinata, laccato patinato e mogano naturale.
Proposal 800 – Gouvernail room with wardrobe and dressing table. Combined finish, patinated lacquered and natural mahogany. 
Предложение 800 – Каюта Gouvernail со шкафом и туалетным столиком. Комбинированная отделка, лакировка и патирование, натуральное красное дерево. 4544



Nella Pagina a fianco: Art. 530 
– Letto Gouvernail Barchetta, 
cm 132 x 220 per materasso 
190 x 120 cm, finitura mogano 
naturale. Dettaglio armadiatura 
Millerighe con ante in doppio 
vetro sabbiato e piano toilette. 
Finitura laccato patinato.
In questa pagina: Art. 650 
– Comò Millerighe. Art. 651 – 
Specchiera Millerighe.

On the next page: Art. 
534/530 – Gouvernail Boat 
Bed, cm 132 x 220 for mattress 
measuring cm 190 x 120. 
Natural Mahogany Finish. Detail 
Millerighe wardrobe with doors 
in double sandblasted glass 
and vanity level. Patinated 
Lacquered Finish.
On this page: Art. 650 – 
Millerighe Dresser. Art. 651 – 
Millerighe Mirror.

На странице рядом: 
Арт. 530 – Кровать Gouvernail 
Barchetta, 132 x 220 см для 
матраса 190 x 120 см, отделка 
натуральное красное дерево. 
Элемент шкафа Millerighe со 
створками из двухслойного 
стекла, прошедшего 
пескоструйную обработку, и с 
туалетным столиком. Отделка 
патинирующим лаком.
На этой странице: 
Арт. 650 – Комод Millerighe. 
Арт. 651 – Зеркало Millerighe.

Gouvernail bed 
Детская Gouvernail

Letto Gouvernail
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Single bedrooms
Одноместный номер

Proposta 802– Cameretta singola con scrivania 
a ponte Millerighe, finitura laccato patinato.
Proposta 170 – Cameretta singola con scrittoio 
Shat. Finitura mogano classico.
Proposta 171 – Cameretta singola con scrivania 
ponte e armadio ad angolo, finitura mogano 
classico.
Art. 552 – Comodino 3 cassetti. Art. 554 – 
Comodino con ribaltina.

Proposal 802 – Single bedroom with a Millerighe 
bridge desk. Patinated Lacquered Finish. 
Proposal 170 – Single bedroom with Shat desk.  
Classic Mahogany Finish.
Proposal 171 – Single bedroom with bridge 
desk and corner wardrobe. Classic Mahogany 
Finish. 
Art. 552 – Nightstand with 3 drawers.  Art. 554 
– Nightstand with flap. 

Предложение 802–Одноместная детская 
с мостовым письменным столом Millerighe, 
отделка патинирующим лаком
Предложение 170 – Одноместная детская с 
письменным столом Shat. Отделка классическое 
красное дерево.
Предложение 171 – Одноместная детская 
с мостовым письменным столом и угловым 
шкафом, отделка классическое красное дерево.
Арт. 552 – Тумбочка с 3 ящиками. 
Арт. 554 – Тумбочка с откидной дверцей.

Camerette Singole
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Proposta 849 – Cameretta GOLDLINE ONDA, Finitura Mogano Fusion.
Proposal 849 – GOLDLINE ONDA Bedroom, Fusion Mahogany Finish.
Предложение 849 – Детская комната GOLDLINE ONDA, Отделка Mogano Fusion (красное дерево фьюжн). 5150



Goldline Onda Bedroom
Детская комната Goldline Onda

Un mondo immaginario pensato per giovani 
ragazze dallo spirito romantico, dove ci si 
addormenta con il canto di una sirena e con il 
gioco dei delfini tra le onde dell’oceano. Questa 
è la storia che la Collezione Onda racconta 
attraverso la poesia del legno massello, usando 
come alfabeto la tecnica artigianale dell’incisione 
e della decorazione a decapè.
Art. 535/P - Letto Onda con testata imbottita in 
ecopelle e intaglio fatto a mano, per materasso 
cm 120 x 190. Art. 535/P/1 – Letto Onda con 
testata e pediera imbottiti in ecopelle. Art. 658 – 
Comodino Onda. Art. 662 – Specchiera multiuso 
girevole.

An imaginary world created for young girls with 
a romantic spirit, where one falls asleep to the 
song of a mermaid and with the play of dolphins 
in the ocean’s waves. This is the story that the 
Onda Collection tells through the poetry of solid 
wood, using as an alphabet the craftsmanship of 
the incision and the decoration in decapè.
Art. 535/P – Onda Bed with upholstered 
headboard in faux leather and hand carving, for 
mattress measuring cm 120 x 190.  Art. 535 
/P/1 – Bed with Onda headboard and footboard 
upholstered in faux leather. Art. 658 – Onda 
Nightstand. Art. 662 – Rotating multi-use Mirror. 

Воображаемый мир, созданный для девушек с 
романтической душой – где засыпаешь под пение 
сирен и игру дельфинов среди океанских волн. 
Эта история рассказана коллекцией «Onda» в 
поэзии деревянного массива, используя в качестве 
алфавита техники резьбы и декора декапе мастеров-
краснодеревщиков.
Арт. 535/P – Кровать Onda с мягким изголовьем с 
обивкой из искусственной кожи и ручной резьбой, 
для матраса 120 x 190 см. Арт. 535/P/1 – Кровать 
Onda с мягким изголовьем и изножьем с обивкой из 
искусственной кожи. Арт. 658 – Тумбочка Onda. 
Арт. 662 – Многофункциональное поворотное 
зеркало.

Cameretta Goldline Onda
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Onda Desk and Petit Arkata
Письменный стол Onda и Petit Arkata

Scrivania Onda e Petit Arkata

Dettagli morbidi e sinuosi animano la scrivania 
9 cassetti abbinata con la libreria a ponte 
Petit Arkata, una versione rivista del cavallo 
di battaglia Caroti, pensata per ambienti più 
raccolti. 
Art. 663 – Porta TV orientabile. Art. 915 – 
Libreria Petit Arkata. Art. 856 – Scrivania Onda. 
Art. 1022/A – Poltrona girevole piccola in pelle. 
Art. 3008 – Piantana con paralume. Art. 3009 
– Lampada da tavolo grande. Finitura Mogano 
Fusion. 

Soft and sinuous details animate the desk with 
9 drawers combined with the Petit Arkata bridge 
bookcase, a revised version of the battle horse of 
Caroti, designed for smaller environments. 
Art. 663 – Swivel TV stand. Art. 915 – Petit 
Arkata Bookcase. Art. 856 – Onda Desk. Art. 
1022/A – Small swivel chair in leather. Art. 3008 
– Floor lamp with lampshade. Art. 3009 – Large 
table lamp. Mahogany Fusion Finish. 

Плавные и извилистые детали характеризуют 
этот письменный стол с 9 ящиками, который 
представлен в сочетании с мостовым книжным 
шкафом Petit Arkata - новой интерпретации 
классической сверхудачной модели Caroti, 
разработанной для элегантной атмосферы. 
Арт. 663 – Поворотная тумбочка под телевизор. 
Арт. 915 – Книжный шкаф Petit Arkata. 
Арт. 856 – Письменный стол Onda. 
Арт. 1022/A – Малое вращающееся кресло из 
кожи. 
Арт. 3008 – Напольная лампа с абажуром. 
Арт 3009 – Большая настольная лампа, отделка 
красное дерево фьюжн. 
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che ogni notte navigava 
verso il grande blu

C’era una volta un piccolo marinaio

e dopo tante avventure d
ivenne

 un g
iova

ne C
api

tan
o.

Passepartout. 
Da culla a lettino in 3 mosse.
Passepartout. From cradle to bed in 3 moves.
Passepartout. Из колыбели в кроватку за 3 шага.
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Proposta 840/A – Cameretta Passepartout Baby, finitura laccata patinata.
Proposal 840/A – Passepartout Baby room, patinated lacquered mahogany.
Предложение 840/A – Детская Passepartout Baby, отделка патинирующим лаком. 5958



Proposta 840/A – Cameretta Passepartout Baby, finitura laccata 
patinata.
Nella pagina a fianco: Art. 661 – Fasciatoio comò con pianetti estraibili.
In questa pagina: Art. 540 – Lettino culla per materasso 140x70 cm e 
sbarre di protezione.

Proposal 840/A – Passepartout Baby room, patinated lacquered 
mahogany. 
On the page alongside: Art. 661 – Chest of drawers on which babies are 
swathed with small extractable surfaces.
On this page: Art. 540 – Cradle bed for a 140x70 cm mattress and guard 
bars. 

Предложение 840/A – Детская Passepartout Baby, отделка 
патинирующим лаком.
На странице сбоку: Арт. 661 – Пеленальный столик - комод с 
выдвижными ящиками.
На этой странице: Арт. 540 – Кроватка-колыбель под матрас 140x70 см и 
с защитными бортиками.

PASSEPARTOUT 
Baby

PASSEPARTOUT 
Baby

Dalla combinazione tra design e funzionalità 
nasce un innovativo concetto di arredamento 
che cresce insieme a tuo figlio, dall’infanzia alla 
prima adolescenza. Così qualità e stile perdurano 
negli anni mentre i più piccoli passano dal tempo 
delle favole al tempo delle mele.
“Passepartout” by Caroti è una composizione 
in cui ogni elemento ha un duplice utilizzo in 
funzione dell’età del bambino. Fase 1: Baby. 
Fase 2: Teen. Con pochi semplici gesti sarà la 
cameretta ad adattarsi alle vostre esigenze.

The combination between design and 
serviceability gives rise to an innovative 
concept of furnishing that grows together with 
your children, from their childhood to early 
adolescence. In this way, quality and style last 
over the years while little children pass from the 
time of fairy-tales to the time of rosy cheeks. 
“Passepartout” by Caroti is a composition in 
which every element has a dual use depending 
on the child’s age.  Stage 1: Baby. Stage 2: 
Teen. With a few simple gestures, the room will 
adapt to your needs. 

Из сочетания дизайна с функциональностью 
рождается инновационная концепция мебели, 
которая растет вместе с твоим ребенком, от 
младенчества и до раннего отрочества. Так 
качество и стиль длятся с годами, в то время как 
дети переходят от сказок в юношество.
«Passepartout» от Caroti – это композиция, 
в которой каждый элемент имеет двойное 
использование в зависимости от возраста 
ребенка. Этап 1: Baby. Этап 2: Teen. Несколькими 
простыми движениями детская будет 
трансформирована в соответствии с вашими 
потребностями.
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Proposta 840/B – Cameretta Passepartout Teen, finitura laccata patinata.
Proposal 840/B – Passepartout Teen Room, patinated lacquered mahogany.
Предложение 840/B – Детская Passepartout Teen, отделка патинирующим лаком. 6362



PASSEPARTOUT 
Baby - Teen

PASSEPARTOUT 
Teen

Proposta 840/B – Cameretta Passepartout Teen, finitura 
laccata patinata.
Art. 540 – Lettino L180x93 cm per materasso 170x70 
cm. Art. 661 – Comò guardaroba. Art.165 - Armadio 2/A 
reversibili con bozza esterna stoffa e bozza oblò interna. 

Proposal 840/B – Passepartout Teen Room, patinated 
lacquered mahogany.
Art. 540 – Small bed L180x93 cm for a 170x70 cm mattress.  
Art. 661 – Wardrobe chest of drawers.  
Art. 165 – Reversible two door wardrobe with external fabric 
outline and internal porthole outline.

Предложение 840/B – Детская Passepartout Teen, отделка 
патинирующим лаком.
Арт. 540 – Кроватка L. 180x93 см под матрас 170x70 см. 
Арт. 661 – Комод-гардероб. Арт. 165 - Двустворчатый шкаф с 
двусторонними створками; снаружи створки обиты тканью, 
изнутри имеют изображение в виде иллюминатора. 

Due in uno. Et voilà. Il pratico fasciatoio con 
pianetti estraibili si converte in un ampio comò 
guardaroba. La cassapanca si aggiunge alla 
culla per formare il letto “da grandi”, e la prua 
della culla barca diventa una simpatica consolle 
da parete. Una volta rimosse le barre laterali di 
protezione, passare dalla culla al lettino sarà un 
gioco da ragazzi. 
La composizione si completa con un armadio 
dotato di ante reversibili: colorata imbottitura da 
un lato, anta con oblò dall’altro.

Two in one. Et voilà. The practical table on which 
babies are swathed with small, extractable 
surfaces turns into an ample chest of drawers that 
serves as a wardrobe. The chest can be added to 
the cradle to form a grown-up’s bed and the bow 
of the boat cradle becomes a likeable wall console 
table. Once the side guard bars have been 
removed, passing from a cradle to a little bed will 
be a child’s game. 
The composition is completed with a wardrobe 
equipped with reversible panel doors: coloured 
upholstery on the one side and a panel door with 
a porthole on the other. 

Два в одном. И вуаля! Практичный пеленальный 
столик с выдвижными ящиками превращается 
в широкий комод-гардероб. Ларь соединяется с 
колыбелью и образовывает «большую» кровать, 
нос колыбели-лодки становится симпатичной 
консолью у стены. После снятия боковых 
защитных перегородок, переход от колыбели к 
кроватки станет игрой для детей. 
В композицию входит шкаф с двусторонними 
створками: цветная обивка с одной стороны, 
створка с иллюминатором – с другой. 
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Proposta 801 - Cameretta del Capitano, finitura laccato patinato.
Proposal 801 – Captain’s room, patinated lacquered mahogany. 
Предложение 801 - Детская Capitano, отделка патинирующим лаком. 6766



Captain bed and equipped gymnasium
Детская Capitano и Гимнастический уголок

Letto del Capitano e palestra  

Proposta 214 - Cameretta del Capitano, finitura 
mogano naturale.
In questa pagina: Art. 518 – Letto del Capitano.
Nella pagina a fianco: Art. 718 – Palestra 
attrezzata. Art. 2019 – Letto culla prima infanzia.

Proposal 214 – Captain’s room, natural 
mahogany finish.
On this page: Art. 518 – The Captain’s bed.
On the page alongside: Art. 718 – Equipped 
gymnasium. Art. 2019 – Early childhood cradle 
bed.

Предложение 214 - Детская Capitano, отделка 
натуральным красным деревом.
На этой странице: Арт. 518 – Кровать Capitano.
На странице сбоку: Арт. 718 – Гимнастический 
уголок. Арт. 2019 – Младенческая кровать-
колыбель.
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Play Area
Игровая зона

Brigantino

Art. 671 – Isola gioco Brigantino 
con ponte di comando, 
cm. 290 x 60 x 100 h. Componibile 
con Art. 719 (Palestra attrezzata) 
per ricreare un’avventura da 
pirati divertente e fantasiosa nella 
cameretta dei più piccoli.

Art. 671 - Island game mod.
Brigantine with bridge deck 
cm. 290 x 60 x 100 h. It can be 
sectional with Art. 719 - Fitness 
area - to recreate a funny 
atmosphere with pirates adventures 
in the childrens’ bedroom.

Арт. 671 – Островок для игр
Кораблик с капитанским 
мостиком, см 290 x 60 x 100 выс., 
комбинируемый с  Арт. 719 – 
Тренажерная площадка,
создающая атмосферу фантас-
тических и увлекательных пи-
ратских приключений прямо в
детской комнате.
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Proposta 216 - Area Gioco, finitura Mogano Fusion.
Proposal 216 - Play Room, Fusion Mahogany finish.
Предложение 216 - Игровая комната, отделка из Красного Дерева Fusion.74 75



Play Room
Игровая комната

Nel regno della fantasia e dell’allegria, tutto deve 
essere a misura di bambino. Anche il design.
Art. 672 – Tavolo gioco Mignon con intarsio 
Rosa dei Venti, cm. 65 x 65 x 54 h. Art. 1072 – 
Sedia Mignon imbottita. 
Art. 1073 – Panchetto Mignon imbottito. 
Art. 618 – Baule contenitore per giochi Treasure 
Chest, cm. 80 x 56 x 150 h. (chiuso). Art. 857 
– Banco scuola regolabile Step by Step, cm. 
120 x 60 x 84 h. Il piano di appoggio e la seduta 
sono regolabili in 3 diverse altezze, per crescere 
insieme a tuo figlio e durare nel tempo.

In the realm of fantasy and fun, everything must 
be suitable for children. Even the design.
Art. 672 – Game table Mignon with Windrose 
inlay, cm. 65 x 65 x 54 h. 
Art. 1072 – Padded chair Mignon. 
Art. 1073 – Padded bench Mignon. 
Art. 618 - Container for games mod.Treasure 
Chest, cm. 80 x 56 x 150 h. (closed). 
Art. 857 – Step by Step adjustable school desk 
with padded bench, cm 120x60x84h. The table 
top and seat are adjustable in 3 heights to grow 
with your child and last in time.

В царстве фантазии и веселья, все должно
быть подходящим для детей. Даже дизайн.
Арт. 672 – мини-стол с инкрустацией Розы
Ветров, см. 65 x 65 x 54 выс.
Арт. 1072 – мини-стул с мягкой обивкой.
Арт. 1073 – мини-табурет с мягкой
обивкой. Арт. 618  – Сундук для игрушек Сундук 
с сокровищами, см 80 x 56 x 150 выс. (закрытый). 
Арт. 857 – регулируемая школьная парта 
Шаг за шагом с мягким сиденьем, см 120 x 60 
x 84 выс. Столешница и сиденье  могут быть 
отрегулированы на 3 различные высоты,  парта 
будет расти вместе с ребенком и служить долго. 

Area Gioco 
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Proposta 244 – Letto a castello reclinabile con cabina armadio, cm. 430 x 130 x 260 h., finitura Mogano Naturale.
Proposal. 244 – Reclining bunk bed with wardrobe closet, cm. 430 x 130 x 260 h., Natural Mahogany finish.
Предложение 244 – двухъярусная наклонная кровать со шкафом-кабиной см 430 x 130 x 260 выс., 
отделка – Натуральное Красное Дерево. 7978



New Reclining berth
Новая наклонная койка

Nuova cuccetta reclinabile

Proposta 244 – Letto a castello reclinabile con 
cabina armadio, cm. 440 x 125 x 260 h., finitura 
Mogano Naturale.
Due fratelli, due bambini, infinite soluzioni per lo 
spazio. Novità di questa composizione sono il 
letto inferiore estraibile ampliato (per materasso 
da 110 x 190 cm.) e la cabina armadio ad 
angolo attrezzata. Tutti i vantaggi di un design 
funzionale: meccanismo reclinabile a molle, 
ampia scrivania estraibile, tre librerie a giorno e 
numerosi vani portaoggetti ricavati dalla scaletta 
e dalla cuccetta.

Art. 244 – Reclining bunk bed with wardrobe 
closet, cm. 440 x 125 x 260 h., Natural 
Mahogany finish.
Two brothers, two children, endless solutions for 
the space. The great news of this composition 
is the removable and expanding lower bed 
(for mattress cm 110x190) and an equipped 
wardrobe corner. You have all the advantages of 
a functional design: spring reclining mechanism, 
large pull-out desk, 3 open bookcases and 
numerous storage compartments in the stairs 
and in the bunk.

Предложение 244 – двухъярусная наклонная 
кровать со шкафом-кабиной см
440 x 125 x 260 выс., отделка – Натуральное
Красное Дерево. Двое братьев, двое детей – 
бесконечное число решений для обстановки. 
Новостью этой композиции является широкая 
ни-жняя выдвижная кровать (для матраса см 110 
х 190) и угловой шкаф-кабина. Все преимущества 
функционального дизайна: механизм наклона 
кровати, большой выдвижной письменный стол, 
3 книжных отдела и много ящиков для игрушек и 
вещей вмонтированных в кровать и лестницу.
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Proposta 247 - Castello reclinabile con scaletta e boiserie, finitura mogano naturale.
Proposal 247 – Reclining bunk beds with ladder and woodwork panelling, natural mahogany finish.
Предложение 247 – Регулируемая двухъярусная кровать с лесенкой и обшивкой из деревянных 
панелей, отделка натуральным красным деревом.82 83



Reclining bunk bed 
Регулируемая двухъярусная кровать

Il momento di giocare. Il momento di imparare. Il 
momento di sognare. La cameretta dei bambini 
diventa il loro regno, palestra di fantasia e 
allegria. Il letto a castello reclinabile di Caroti 
sfrutta lo spazio in modo intelligente ed efficace 
per rendere possibile tutto questo: 2 letti singoli, 
con la possibilità di un terzo lettino estraibile, 
ampia scrivania scorrevole, armadio componibile 
e vani portaoggetti ricavati dalla scaletta e dalla 
cuccetta. Con una caratteristica indispensabile 
e utilissima: un sistema di molle resistente ma 
flessibile che facilita il riordino del letto superiore. 

Nella pagina a fianco: Proposta 247 - Castello
reclinabile con scaletta e boiserie, finitura
mogano naturale.
In questa pagina: Proposta 803 – Cameretta 
castello scorrevole, finitura laccato patinato.

Time to play.  Time to learn.  Time to dream.  
The children’s room becomes their kingdom, a 
gymnasium of fantasy and happiness.  Caroti’s 
reclining bunk bed exploits space intelligently 
and effectively to enable all this: 2 single beds 
with the possibility of a third extractable bed, 
an ample sliding desk, modular wardrobe 
and cubby hole obtained from the ladder and 
from the bunk.  With an indispensable, very 
useful characteristic: a resistant yet flexible 
spring system that facilitates the top bed’s 
rearrangement. 

On the page alongside: Proposal 247 -
Reclining bunk beds with ladder and woodwork
panelling, natural mahogany finish.
On this page: Proposal 803 – Room with sliding 
bunk beds, patinated lacquered mahogany.

Момент игры. Момент учебы. Момент 
сна. Детская комната детей становится их 
королевством, поприщем фантазии и веселья. 
Регулируемая двухъярусная кровать от Caroti 
использует пространство умело и эффективно, 
чтобы сделать возможным все это: 2 отдельные 
кровати, с возможностью третьей, извлекаемой 
койки, широкий выдвижной письменный 
стол, сборный шкаф и ящички, выдвигаемые 
из лесенки и спального места. С необходимой 
и чрезвычайно полезной характеристикой: 
прочная, но гибкая система пружин, которая 
облегчает манипуляции с верхней кроватью.

На странице сбоку:  Предложение 247 -
Регулируемая двухъярусная кровать с
лесенкой и обшивкой из деревянных панелей,
отделка натуральным красным деревом.
На этой странице: Предложение 803 – Детская 
с выдвижной двухъярусной кроватью, отделка 
патинирующим лаком.

Letto reclinabile
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Reclining bunk bed 
Регулируемая двухъярусная кровать

Nella pagina a fianco: Proposta 246 – Castello
reclinabile con scaletta e sopralzo.
In questa pagina: Proposta 230 – Letto a 
castello con cuccetta sofà, finitura mogano 
naturale.

On the page alongside: Proposal 246 – 
Reclining bunk beds with ladder and raised part.
On this page: Proposal 230 – Bunk bed with 
sofa bunk, natural mahogany finish.

На странице сбоку: Предложение 246 –
Регулируемая двухъярусная кровать с
лесенкой и надстройкой.
На этой странице: Предложение 230 – 
Двухъярусная кровать с софой в качестве 
одного из спальных мест, отделка натуральным 
красным деревом.

Letto reclinabile
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Bunk beds 
Двухъярусная кровать

Ottimizzare lo spazio è il principio che guida le 
soluzioni d’arremento Vecchia Marina by Caroti. 
Per ricavare cassetti dai gradini della scaletta, 
pianetti estraibili dalla cuccetta e uno scrittoio da 
un quadro. Per fare più posto al gioco di squadra 
familiare.

Optimising space is the principle that guides 
Vecchia Marina by Caroti furnishing solutions 
to obtain drawers from the steps of the ladder, 
extractable surfaces from the bunk bed and a 
writing desk from a panel; to make room for the 
family’s team game. 

Оптимизация пространства – принцип, 
лежащий в основе дизайнерских решений 
Vecchia Marina by Caroti. Результат этого – 
ящики, выдвигаемые из ступенек лестницы, 
корпуса спального места, а также письменный 
стол квадратной формы. Результат этого – 
больше места для семейных игр.

Letti a castello

In questa pagina: Proposta 245 – Letto a castello con scrittoio, 
finitura mogano naturale. Art. 151 – Armadio 2 ante persiana.
Nella pagina a fianco: Proposta 242 – Letto a castello con 
armadiatura bilaterale. Art. 806 – Scrittoio Shat. Art. 1015 – Sedia 
pieghevole. Art. 952 – Libreria pensile.

On this page: Proposal 245 – Bunk bed with writing desk, natural 
mahogany finish. Art. 151 – Wardrobe with 2 shutter doors.
On the page alongside: Proposal 242 – Bunk bed with wardrobes 
on both sides. Art. 806 – Shat writing desk. 
Art. 1015 – Foldable chair. Art. 952 – Hanging bookcase.

На этой странице: Предложение 245 – Двухъярусная кровать с 
письменным столом, отделка натуральным красным деревом. 
Арт. 151 – Двухстворчатый шкаф с жалюзи на створках.
На странице сбоку: Предложение 242 – Двухъярусная кровать со 
шкафами с обеих сторон. Арт. 806 – Запираемый письменный стол. 
Арт. 1015 – Складной стул. Арт. 952 – Настенная книжная полка.a
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Bunk beds 
Двухъярусная кровать

Letti a castello

In questa pagina: Proposta 231 – Castello a isola 
con boccaporto. Art. 230 – Cassettiera. Finitura 
mogano classico. Proposta 241 – Castello a isola 
con scaletta, finitura mogano naturale.  
Nella pagina a fianco: Proposta 248 – Armadio con 
letto ribaltabile. Art. 806 – Scrittoio Shat. Finitura 
mogano naturale. 
Proposta 212 – Armadio e libreria a ponte laterale, 
finitura mogano classico. Proposta 211 – Armadio 
e libreria a ponte centrale, finitura mogano naturale.

On this page: Proposal 231 – Island-shaped bunk 
beds with hatch. Art. 230 – Chest of drawers. 
Classic mahogany finish. Proposal 241 – Island-
shaped bunk beds with ladder, natural mahogany 
finish.  
On the page alongside: Proposal 248 – Wardrobe 
with folding bed. Art. 806 – Shat writing desk. 
Natural mahogany finish. Proposal 212 – Side 
bridge wardrobe and bookcase, classic mahogany 
finish. Proposal 211 – Central bridge wardrobe and 
bookcase, natural mahogany finish.

На этой странице: Предложение 231 – Двухъярусная 
кровать с изолированными спальными местами и с люком. 
Арт. 230 – Комод. Отделка классическим красным 
деревом. Предложение 241 – Двухъярусная кровать с 
изолированными спальными местами и с лесенкой, отделка 
натуральным красным деревом.  
На странице сбоку: Предложение 248 – Шкаф с откидной 
кроватью. Арт. 806 – Запираемый письменный стол. 
Отделка натуральным красным деревом. Предложение 
212 – Шкаф и боковая мостовая книжная полка, отделка 
классическим красным деревом. Предложение 211 – 
Шкаф и центральная мостовая книжная полка, отделка 
натуральным красным деревом.
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Original flavour

ZONA NOTTE

Letti matrimoniali / Cabine armadio / Cuccette e armadi a ponte
Double Beds / Walk-in closets / Bridge bunk beds and wardrobes

двухместные номера / Шкаф-каюты / Мостовые кровати и шкафы
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Proposta 110 – Camera matrimoniale con mezzo timone, finitura mogano classico.
Proposal 110 – Double room with half a helm, classic mahogany finish.
Предложение 110 – Двуспальная комната с изголовьем в виде половины штурвала, отделка классическим красным деревом. 9594



In questa pagina: 
Proposta 501 – Mobile bagno. Art. 613 – 
Scarpiera 3 ante. Art. 1000 – Tavolo Shangai. 
Finitura mogano classico.

On this page: 
Proposal 501 – Piece of bathroom furniture. 
Art. 613 – 3-door shoe-rack. Art. 1000 – 
Shanghai table. Classic mahogany finish.

На этой странице: 
Предложение 501 – Передвижная ванна. 
Арт. 613 – Трехстворчатый шкафчик для обуви. 
Арт. 1000 – Стол Шанхай. Отделка классическим 
красным деревом.

Toilette and Bathroom
туалетная

Toilette e Beauty

In questa pagina: Art. 612 – 
Cassettone con toilette. 
Art. 611 – Specchiera con 
specchio molato. Art. 602 – 
Navy Chest. Finitura mogano 
classico.

On this page: Art. 612 – Chest 
of drawers with dressing table. 
Art. 611 – Ground-glass mirror. 
Art. 602 – Navy Chest. Classic 
mahogany finish.

На этой странице: Арт. 612 – 
Комод с туалетным столиком. 
Арт. 611 – Настенное зеркало 
с ошлифованной зеркальной 
поверхностью. Арт. 602 – 
Морской сундук. Отделка 
классическим красным деревом.
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Proposta 850 – Mobile bagno con Toilette e armadietto, finitura Mogano Naturale.
Proposal 850 – Bathroom Cabinet with Toilette and Closet, Natural Mahogany Finish.
Предложение 850 – Мебель для ванной комнаты с туалетным столиком и шкафчиком, отделка Mogano Naturale 
(натуральное красное дерево). 9998



Proposta 850 – Mobile bagno con Toilette e 
armadietto, finitura Mogano Naturale.
Nella pagina a fianco: Art. 654 – Toilette 
Millerighe. Art. 651 – Specchiera Millerighe. 
Art. 916/A - Armadio per bagno a giorno 
con ripiani in legno.  Art. 3011 – Lampadario 
Elegance.
In questa pagina: Art. 5100 - Mobile porta-
lavabo con luci Led (compreso piano cristallo). 

Proposal 850 – Bathroom Cabinet with Toilette 
and Closet, Natural Mahogany Finish.
On The Page Alongside: Art. 654 – Millerighe 
Vanity. Art. 651 – Millerighe Mirror. Art. 916/A 
- Open Bathroom Closet. Art. 3011 – Elegance 
Chandelier.
On This Page: Art. 5100 - Cabinet for 
Washbasin (including Glass Surface). 

Предложение 850 – Мебель для ванной 
комнаты с туалетным столиком и шкафчиком, 
отделка Mogano Naturale (натуральное красное 
дерево).
На странице сбоку: Арт. 654 - Комод с 
туалетным столиком. Арт. 651 - Зеркало 
миллериге. Арт. 916/A - Шкаф для ванной с 
открытыми нишами с деревянной полкой. 
Арт. 3011 - Элегантная Люстра.
На этой странице: Арт. 5100 - Тумбочка под 
умывальник со светодиодным освещением 
(включая стеклянную столешницу). 

Toilette and Bathroom
туалетная

Goldline Frame
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WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet

ШКАФ-КАЮТЫ Двойная кабина углу

Un guardaroba spazioso e ben organizzato, il 
sogno di ogni donna. Per averlo non serve una 
stanza aggiuntiva, è sufficiente utilzzare lo spazio 
a diposizione in modo intelligente. Le 2 soluzioni 
ad angolo disponibili permettono di ricavare fino 
a 6 vani con bastone appendi-abiti, 2 cassettiere 
con 6 cassetti e numerosi ripiani regolabili. 
Grande o piccola, la cabina armadio aggiunge un 
tocco di classe alla camera da letto.

A spacious, well organised wardrobe: every 
woman’s dream.  It is not necessary to have an 
additional room to have it: you simply need to 
use the available space intelligently.  The 2 corner 
solutions create up to 6 compartments with 
clothes-hangar rods, 2 chests of drawers with 
6 drawers and numerous adjustable shelves.  
Large or small, a wardrobe closet adds a touch 
of class to bedrooms. 

Просторный и хорошо обустроенный гардероб, 
мечта каждой женщины. Чтобы иметь его, не 
требуется дополнительной комнаты, достаточно 
умно использовать имеющееся пространство. 
Два предлагаемых угловых решения позволяют 
получить до 6 ниш с поперечинами для 
вешалок для одежды, 2 тумбочки с 6 ящиками 
и множество регулируемых полок. Большая 
или маленькая, гардеробная придаст спальной 
комнате оттенок шика.

CABINE ARMADIO
Cabina matrimoniale ad angolo

In queste pagina: Proposta 700 – Cabina armadio 
grande ad angolo, finitura mogano naturale. 
Nella pagina a fianco: 2 soluzioni compositive di 
cabina armadio ad angolo. Art. 1200 – Cabina 
angolo grande. Art. 1201 - Cabina angolo 
piccola. Vedi piante in scala.

On this page: Proposal 700 – Large corner 
wardrobe closet, natural mahogany finish. 
On the page alongside: 2 modular corner 
wardrobe solutions. Art. 1200 – Large corner 
closet. Art. 1201 – Small corner closet.  See 
plans to scale. 

На этой странице: Предложение 700 – Большая 
угловая гардеробная, отделка натуральным 
красным деревом.
На странице сбоку: 2 составных решения 
угловой гардеробной. Арт. 1200 – Большая 
гардеробная. Арт. 1201 - Малая гардеробная. 
Смотрите чертежи в масштабе.
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Nella pagina a fianco: 
Proposta 600 – Cabina armadio 
matrimoniale.
In questa pagina: 
Proposta 601 – Cabina armadio con divano 
letto. Finitura mogano naturale.

On the page alongside: 
Proposal 600 – Double wardrobe closet.
On this page: 
Proposal 601 – Wardrobe closet with sofa 
bed. Natural mahogany finish.

На странице сбоку: 
Предложение 600 – Супружеская 
гардеробная.
На этой странице: 
Предложение 601 – Гардеробная с диван-
кроватью. Отделка натуральным красным 
деревом.

WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet

ШКАФ-КАЮТЫ Двойная кабина углу
CABINE ARMADIO
Cabina matrimoniale ad angolo

Un guardaroba spazioso e ben 
organizzato in meno di 4 mt. Le 
soluzioni frontali sono componibili 
in base alle misure per avere 1 o 2 
ingressi e permettono di ricavare 
fino a 6 vani con bastone appendi-
abiti, 2 cassettiere con 6 cassetti e 
ripiani regolabili. Grande o piccola, 
la cabina armadio aggiunge un 
tocco di classe alla camera da 
letto.

A spacious, well organised 
wardrobe in less than 4 m.  Front 
solutions are modular according to 
sizes to have 1 or 2 entrances and 
to enable up to 6 compartments 
with clothes-hangar rods, 2 chests 
with 6 drawers and adjustable 
shelves to be obtained.  Large or 
small, a wardrobe closet adds a 
touch of class to bedrooms. 

Просторный и хорошо 
обустроенный гардероб на 
площади меньше 4 метров. 
Фронтальные решения 
компонируются на основе 
размеров, чтобы иметь 1 или 
2 входа, и позволяют получить 
до 6 ниш с поперечинами для 
вешалок для одежды, 2 тумбочки 
с 6 ящиками и множество 
регулируемых полок. Большая или 
маленькая, гардеробная придаст 
спальной комнате оттенок шика.
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WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet

ШКАФ-КАЮТЫ Двойная кабина углу

Comodità e ordine non possono mancare anche 
nella camera dei bambini e in quella degli ospiti. 
Le soluzioni frontali sono componibili in base alle 
misure per avere 1 o 2 ingressi e permettono di 
ricavare fino a 6 vani con bastone appendi-abiti, 
2 cassettiere con 6 cassetti e ripiani regolabili.

Nella pagina a fianco: Proposta 603 – Cabina 
armadio con letto singolo e scrivania.
In questa pagina: Proposta 602 – Cabina 
armadio con cuccetta e letto estraibile.
Finitura mogano naturale.

Comfort and order are also essential in children’s 
and guests’ bedrooms.  Front solutions are 
modular according to sizes to have 1 or 2 
entrances and to enable up to 6 compartments 
with clothes-hangar rods, 2 chests of drawers 
with 6 drawers and adjustable shelves to be 
obtained.  

On the page alongside: Proposal 603 – 
Wardrobe closet with single bed and writing 
desk.
On this page: Proposal 602 – Wardrobe closet 
with an extractable bunk bed. 
Natural mahogany finish.

Удобство и порядок должны присутствовать 
как в детской комнате, так и в гостевой комнате. 
Фронтальные решения компонируются на 
основе размеров, чтобы иметь 1 или 2 входа, и 
позволяют получить до 6 ниш с поперечинами 
для вешалок для одежды, 2 тумбочки с 6 
ящиками и множество регулируемых полок.

На странице сбоку: Предложение 603 – 
Гардеробная с односпальной кроватью и 
письменным столом.
На этой странице: Предложение 602 – 
Гардеробная с койкой и выдвижной кроватью.
Отделка натуральным красным деревом.

CABINE ARMADIO
Cabina matrimoniale ad angolo
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Proposta 131 – Cuccetta a ponte con boccaporto, finitura mogano classico.
Proposal 131 – Bridge bunk bed with hatch, classic mahogany finish.
Предложение 131 – Мостовая кровать с люком, отделка классическим красным деревом.108 109



Bridge bunk 
Мостовая кровать

Art. 601 – Ribalta a calatoia. Proposta 210 – 
Cuccetta a ponte con armadio 2 ante, finitura mogano 
naturale. Art. 1034 – Divano letto, disponibile in 3 
misure.

Art. 601 – Davenport with flap.  Proposal 210 – 
Bridge berth with 2-door wardrobe. Natural Mahogany 
Finish. Art. 1034 – Sofa bed, available in 3 sizes. 

Арт. 601 – Бюро с подъемной крышкой. 
Предложение 210 – Мостовая двухъярусная кровать с 
2-створчатым шкафом, отделка натуральное красное 
дерево. Арт. 1034 – Диван-кровать, предлагается в 3 
размерах.

Cuccette e ponti

In questa pagina: Proposta 190 – Cuccetta a 
ponte con sopralzo, finitura mogano naturale. 
Art. 600 – Ribalta a rullo, finitura mogano 
classico. Art. 811 – Porta computer, finitura 
mogano naturale.

On this page: Proposal 190 – Bridge bunk 
bed with raised part, natural mahogany finish. 
Art. 600 – Roll-back flap, classic mahogany 
finish. Art. 811 – Computer holder, natural 
mahogany finish.

На этой странице: Предложение 190 – 
Мостовая кровать с надстройкой, отделка 
натуральным красным деревом. 
Арт. 600 – Шкаф с выдвижными ящиками и 
откидной крышкой, отделка классическим 
красным деревом. Арт. 811 – Подставка под 
компьютер, отделка натуральным красным 
деревом.
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Proposta 130 – Cuccetta a ponte con sopralzo a persiana, finitura mogano classico.
Proposal 130 – Bridge bunk bed with shutter raised part, classic mahogany finish.
Предложение 130 – Мостовая кровать с надстройкой с жалюзи, отделка классическим красным деревом. 113112



Bridge bunk 
Мостовая кровать

Cuccette e ponti

In questa pagina: Proposta 150 – Cucccetta a 
ponte con doppio sopralzo. Art. 803 – Scrivania. 
Finitura mogano naturale.
Nella pagina a fianco: Proposta 172 – Cuccetta 
a ponte con letto estraibile, finitura mogano 
classico. Art. 605 – Portatelefono. Art. 607 – 
Cassapanca 4 cassetti.

On this page: Proposal 150 – Bridge bunk bed 
with double raised part. Art. 803 – Writing desk. 
Natural mahogany finish.
On the page alongside: Proposal 172 – Bridge 
bunk with extractable bed, classic mahogany 
finish. 
Art. 605 – Telephone holder. Art. 607 – Chest 
with 4 drawers.

На этой странице: Предложение 150 – 
Мостовая кровать с двойной надстройкой. Арт. 
803 – Письменный стол. Отделка натуральным 
красным деревом.
На странице сбоку: Предложение 172 – 
Мостовая кровать с выдвижным спальным 
местом, отделка классическим красным 
деревом. Арт. 605 – Подставка под телефон. 
Арт. 607 – Ларь на 4 ящика.
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Living with passion

ZONA LIVING

Soggiorni e divani / Cucina e Sala da pranzo
Living room / Kitchen and dining room

 Гостиная  / Кухня и столовая
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Proposta 854 – Living Admiral con credenza porta-tv Magellano, finitura Mogano Naturale.
Proposal 854 - Living Admiral with Magellano TV-stand cupboard, Natural Mahogany finish. 
Предложение 854 – Гостиная Admiral с буфетом для телевизора Magellano, отделка из натурального красного дерева. 119118



Living Admiral
Гостиная AdmiralLiving Admiral

 Eleganza d’altri tempi per il vivere 
contemporaneo. Il set di divani in pelle Admiral, 
composto da divano a 3 e 2 posti, poltrona e 
chaise longue, è disponibile in 2 finiture: avorio 
con cordame Blu Navy e avorio con cordame 
Rosso Borgogna.
Art. 2027 – Divano 3 posti Admiral, 
cm. 214 x 100 x 100 h.
Art. 2025 – Poltrona Admiral, 
cm. 90 x 100 x 100 h.
Art. 1010 – Tavolino Lounge Clock con 
portariviste e cassetti, cm. 100 x 100 x 50 h. Il 
piano superiore presenta un orologio funzionante 
su quadrante con decoro. 

Elegance of another era for contemporary living. 
The Admiral set of leather sofas, composed of a 
3 and 2 seat sofa, armchair and chaise lounge, 
is available in 2 finishes: ivory with Navy blue 
cordage and ivory with Burgundy red cordage.
Art. 2027 - Admiral 3 seat sofa, 
214 x 100 x h. 100 cm. 
Art. 2025 - Admiral armchair, 
90 x 100 x h. 100 cm. 
Art. 1010 - Lounge Clock Table with magazine 
holder and drawers, 100 x 100 x h. 50 cm.  The 
top surface has a working quadrant clock with 
decoration. 

Элегантность прошедших лет в современном 
интерьере. Гарнитур из кожаных диванов 
Admiral, в который входят трехместный и 
двухместные диваны, кресло и кушетка,  
предлагается в двух видах отделки: слоновая 
кость со снастями темно-синего цвета и 
слоновая кость со снастями цвета красный 
бургундский.
Арт. 2027 – Диван трехместный Admiral, 
214 x 100 x 100 h. см.
Арт. 2025 – Кресло Admiral, 90 x 100 x 100 h. см.
Арт. 1010 – Столик Lounge Clock со складной 
подставкой для книг и журналов и ящиками, 
100 x 100 x 50 h. см. На верхнем ярусе 
представлены функционирующие часы на 
циферблате с декором. 
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Admiral Sofa
диванов Admiral

Eleganza d’altri tempi per il vivere 
contemporaneo. Il set di divani in pelle Admiral, 
composto da divano a 3 e 2 posti, poltrona e 
chaise longue, è disponibile in 2 finiture: avorio 
con cordame Blu Navy e avorio con cordame 
Rosso Borgogna.
Art. 2027 – Divano 3 posti Admiral, 
cm. 214 x 100 x 100 h.
Art. 2025 – Poltrona Admiral, 
cm. 90 x 100 x 100 h.

Elegance of another era for contemporary living. 
The Admiral set of leather sofas, composed of a 
3 and 2 seat sofa, armchair and chaise lounge, 
is available in 2 finishes: ivory with Navy blue 
cordage and ivory with Burgundy red cordage.
Art. 2027 - Admiral 3 seat sofa, 
214 x 100 x h. 100 cm. 
Art. 2025 - Admiral armchair, 
90 x 100 x h. 100 cm. 

Элегантность прошедших лет в современном 
интерьере. Гарнитур из кожаных диванов 
Admiral, в который входят трехместный и 
двухместные диваны, кресло и кушетка,  
предлагается в двух видах отделки: слоновая 
кость со снастями темно-синего цвета и 
слоновая кость со снастями цвета красный 
бургундский.
Арт. 2027 – Диван трехместный Admiral, 214 x 
100 x 100 h. см.
Арт. 2025 – Кресло Admiral, 
90 x 100 x 100 h. см.

Divani Admiral

122 123



Art. 716 –  Credenza Porta-TV Magellano, finitura Mogano Naturale.
Art. 716 - Magellano TV-stand cupboard, Natural Mahogany Finish.
Арт. 716 – Буфет для телевизора Magellano, отделка из натурального красного дерева. 125124



Magellano TV-stand cupboard
Буфет для телевизора Magellano

Credenza Porta-TV Magellano

Pur rimanendo fedele all’originale, da sempre 
Caroti cerca di trasferire nei prodotti la sua 
particolare visione dello stile Vecchia Marina per 
farlo rivivere in ambientazioni contemporanee. 
Con questo spirito nasce Magellano, un mobile 
dalle linee maestose che unisce le funzionalità di 
3 prodotti: credenza, vetrina illuminata e porta 
TV.
Art. 716 – Credenza Magellano con porta-TV 
estraibile e specchiera Timone, 
cm. 261 x 53 x 120 h.

While remaining faithful to the original, Caroti 
has always tried to transfer its particular vision 
of the Old Marina style to its products, to 
allow that aesthetic to live on in contemporary 
environments. With this spirit Magellano was 
born, a piece of furniture of majestic lines 
that combines the functionality of 3 products: 
cupboard, lighted glass showcase and TV-stand.
Art. 716 – Magellano cupboard with extractable 
TV-stand and Helm mirror, cm  261 x 53 x 120 h.

Оставаясь верным своим истокам, Caroti 
постоянно пытается воплотить в своей 
продукции свое особое видение стиля 
Vecchia Marina с тем, чтобы возродить его 
в современных интерьерах. Именно с этой 
задумкой и была создана мебель Magellano, 
отличающаяся своим величественным 
стилем и сочетающая функциональность трех 
предметов: буфета, освещенной витрины и 
подставки под телевизор. 
Арт. 716 – Буфет Magellano с выдвижной 
полочкой для телевизора и зеркалом со 
штурвалом, 261x53x120h см.
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Proposta 852 – Sala da pranzo Sestante, finitura Mogano Naturale.
Proposal 852 – DiningRoom Sestante, Natural MahoganyFinish.
Предложение 852 – Столовая Секстант, отделка Натуральное Красное Дерево. 129128



Dining Room Sestante
Столовая Секстант

Sala da pranzo Sestante

Art. 726 – Credenza Sestante con intarsio in 
radica e ante rivestite in cuoio, 
cm. 234 x 57 x 95 h.
Le ante rivestite in cuoio conferiscono ad 
ogni mobile una texture vellutata e morbida, 
impreziosita da una doppia impuntura. 
Realizzabile in numerose varianti colore, sia 
in pelle che in cuoio, su tutta la collezione dei 
prodotti in catalogo. 
Art. P350 - Cornice con stampa artistica, cm. 
148 x 60 h.

Art. 726 – Buffet mod. Sestante with inlay works 
in briar-root. 
The flaps are covered with leather, cm. 234 x 
57 x 95 h.The flaps covered with leather to give 
a velvety and soft texture. The leather parts are 
embellished with a double stitch. This piece is 
available in many colors, both in leather and in 
hide, for the entire collection of our catalogue 
products. Art. P350 – Wooden frame with 
artistic print, cm. 148 x 60 h.

Арт. 726 – Буфет мод. Секстант с
резьбой по корневой древесине и
створками обитыми кожей см 234 x 57 x 95
выс. 
Створки с кожаной обивкой придают
мебели мягкую бархатную текстуру, приобре-
тая большую ценность благодаря двойному 
шву. Вся коллекция в каталоге выполнима в 
различных цветовых вариантах, с обивкой 
мягкой и жесткой кожей. Арт. P350 – Рамка с 
художественной печатью, см 148 x 60 h.
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Dining Room Sestante
Столовая Секстант

Sala da pranzo Sestante

Art. 1003 - Tavolo Sestante con intarsio Rosa 
dei Venti in radica, e basamento con dettagli 
Millerighe e oblò a specchio con decoro 
sabbiato, cm. 250 x 125 x 75 h. Art. 1019 
– Sedia con schienale Millerighe imbottita in 
pelle. Art. 1019/A – Sedia Capotavola con 
schienale Millerighe imbottita in pelle.Possibilità 
di personalizzazione con cuoio, pelle, eco-pelle e 
tessuti extra campionario forniti dal cliente.

Art. 1003 - Tavolo Sestante with briar inlay 
Rosa dei Venti, base with Millerighe details and 
porthole mirror with sand blasted decoration, 
cm. 250 x 125 x 75 h. 
Art.1019 – Leather padded chair with striped 
seatback. Art. 1019/A - Leather padded 
armchair with striped seatback. They can 
be customized with leather, eco-leather and 
also with extra-sample fabrics provided by 
customers.

Арт. 1003 – Стол Секстант с инкрустацией Розы 
Ветров из корневой древесины, основание
с деталями в мелкую полосу и зеркаль- ный 
иллюминатор с матовыми узор- 
ами, см 250 x 125 x 75 выс.  Арт. 1019 – Стул 
обитый кожей, со спинкой в полосу.
Арт. 1019A - Полукресло обитое кожей, со 
спинкой в полосу. Возможна персонализация 
различными видами кожи, кожзаменителем и 
тканью,
предоставленными клиентом и не 
представленными в каталоге образцов.
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Portale Arkata con boiserie laterali, finitura Laccato Patinato.	
Arkata Portal with side paneling, Patinated Lacquered finish.
Портал Arkata с боковыми панелями буазри, Патинированная Лакированная отделка. 137136



Arkata Portal with side paneling, Patinated Lacquered finish
Портал Arkata с боковыми панелями буазри, Патинированная Лакированная отделка.

Un grande classico, che apre le porte dello 
stile nautico alle abitazioni più eleganti.
Art. 914/A – Libreria Arkata doppia faccia 
senza faretti con boiserie laterali (Art. 1050) 
decorate a mano con tema Rosa dei Venti. 
Art. 1065 - Boiserie con bozze in pelle 
capitonnè.

A great classic, which opens the doors of 
nautical style to the most elegant homes. 
Art.914/A - Double face Arkata bookcase 
without spot lights, with side paneling 
(Art.1050) and handmade Rosa dei Venti 
decoration. Art.1065 – Boiserie with quilted 
leather panel. 

Великая классика, открывающая двери
морского корабельного стиля самым
элегантным домам.
Арт. 914/A – Библиотека Arkata с
двойным фасадом без светильников с
боковыми панелями буазри (Арт. 1050),
декорированными вручную с темой Розы 
Ветров.  Арт. 1065 - Буазри с кожаной 
обивкой капитоннэ.

Portale arkata con boiserie
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Proposta 848 – Living Demì Arkata con set divani Chester, Finitura Mogano Laccato Patinato. Boiserie e Ceiling finitura Mogano 
Fusion. Maniglie e accessori cromo satinato.
Proposal 848 – Demì Arkata living room with Chester sofa set and glazed lacquered mahogany finish. Mahogany fusion 
woodwork and ceiling finish. Satin-finish chrome handles and accessories.
Предложение 848 – Гостиная Demì Arkata с диванами Chester, отделка Mogano Laccato Patinato (красное дерево, покрытое 
патинирующим лаком). Буазери и потолок с антресолями, отделка Mogano Fusion (красное дерево фьюжн). Фурнитура из 
сатинированного хрома. 141140



Demì Arkata Living room
Гостиная Demì Arkata

Art. 918 - Libreria Demì Arkata. Art. 924 - Sopralzo per libreria. 
Art. 925 - Libreria 2/a Millerighe e 2/a vetro. Art. 711 - Mobile base per Tv 3 cassetti. 
Art. 1009 – Tavolino quadrato Lounge. 
Art. 1043 – Divano Chester 3 Posti. Art. P500/1 e P400/1 – Set cornici con stampa 
artistica. 

Art. 918 - Demì Arkata Bookcase. 
Art. 924 - Top Element for Bookcase. Art. 925 - Bookcase with 2/d Millerighe  and 2/d 
Glass. 
Art. 711 - TV stand with 3 drawers. Art. 1009 – Square Coffee Table.  Art. 1043 – 3/s 
Chester Sofa. Art. P500/1 e P400/1 – Set of wooden frame with artistic print.

Арт. 918 - книжный стеллаж Demì Arkata.  Арт. 924 - Элемент для повышения книжного 
стеллажа Demì Arkata. Арт. 925 - Книжный стеллаж 2 дверцы millerighe и 2 дверцы 
стеклянные. 
Арт. 711 - Тумбочка под тв с 2 ящиками + 1 внутр. 
Арт. 1009 - Стол квадратный с розой ветров. 
Арт. 1043 - Честер 3-местный. 
Арт. P500/1, P400/1 - Рамка С Художественным Эстампом.

Demi Arkata Living

Atmosfere sofisticate e dettagli ricercati. La 
libreria Demì Arkata, con le sue forme morbide 
e sinuose, crea un delicato contrasto con la 
boiserie e il ceiling a cassettoni con lucernario 
grazie a un mix di finiture combinate ad arte.
Il divano Chester in vera pelle color avorio, il 
caminetto in marmo bianco di Carrara e il nuovo 
tavolino Lounge con piano a specchio sabbiato, 
conferiscono all’ambiente un diffuso senso di 
calore e di quiete, che avvolgono l’atmosfera 
come un abbraccio sincero.

Sophisticated atmospheres and sought-after 
details. With its soft, curving shapes, the Demì 
Arkata bookcase creates a delicate contrast 
with the woodwork and paneled ceiling with 
skylight, thanks to a mixture of artistically 
combined finishes. The Chester sofa in real ivory-
colored leather, the fireplace in white Carrara 
marble and the new Lounge coffee table with 
a dull mirror-surface give the setting a diffused 
sense of warmth and quiet, which envelope the 
atmosphere like a sincere embrace.

Изысканная атмосфера и утонченные детали. 
Книжный стеллаж Demì Arkata, отличающийся 
мягкими и плавными формами, создает мягкий 
контраст с буазери и потолком с антресолью, 
оснащенными верхним светом,  благодаря 
искусному сочетанию различных видов отделки.
Диван Chester из натуральной кожи цвета 
слоновой кости, небольшой камин из белого 
мрамора Каррары и новый столик Lounge 
со столешницей из зеркала с пескоструйной 
обработкой, придают атмосфере 
обволакивающее ощущение тепла и покоя.

142 143



Proposta 846 - Living Arkata con set divani Chester in pelle Avorio. Servante dotato di soluzione 
porta-TV “Hidden Mirror” con vetro fumè. Finitura combinata, Laccato Patinato e Mogano
Fusion.
Proposal 846 - Living Arkata with set of ivory leather sofas, Goldline cupboard with “Hidden Mirror” 
TV holder. Combined finishes: Patinated Lacquered and Fusion Mahogany.
Предложение 846: Мебель для гостиной Arka c комплектом диванов Chester в коже Avorio. Сервант 
с тумбой под телевизор“Hidden Mirror”со стеклом fumè. Комбинированная отделка Laccato Patinato 
и Mogano Fusion. 145144



Nella pagina a fianco: Art. 914 – Libreria Arkata. 
Art. 713 – Servante Millerighe. Art. 714/1 
– Alzata Porta TV con vetro fumè. Art. 3011 – 
Lampadario Elegance. Finitura Mogano Laccato 
Patinato.
In questa pagina: Art. 1043 – Divano Chester 
3/p. Art. 1042 – Divano Chester 2/p. Art. 1041 
– Poltrona Chester. Art. 1007 – Tavolino fumo 
tondo, finitura laccato patinato. Art. 5025 – 
Caminetto Marina in marmo di Carrara. Art. 712 
– Bar del Porto, finitura Mogano Fusion. 

On the page Alongside: Art. 914 – Arkata 
Bookcase. Art. 713 – Millerighe Cupboard. 
Art. 714/1 –  TV flat screen TV panel support  
with fumè glasses. Art. 3011 – Elegance 
Chandelier. Patinated Lacquered Mahogany 
Finish 
On this page: Art. 1043 – 3/s Chester. Art. 1042 
– 2/s Chester. Art. 1041 – Chester Armchair. 
Art. 1007 – Ship’s wheel shake occasional table, 
Patinated Lacquered Mahogany Finish. 
Art. 5025 – Fireplace in Carrara white marble. 
Art. 712 – Port Bar, Fusion Mahogany finish.

На странице сбоку: Арт. 914 - Книжный шкаф 
Arkata. Арт. 713 - Сервант Millerighe. Арт. 714/1 
- Надстраиваемая стойка для проигрывателя 
компакт-дисков и плазменного телевизора. 
Арт. 3011 - Элегантная Люстра. Патинированной 
лакированного красного дерева.
На этой странице: Арт. 1043 - Честер 3-Местный. 
Арт. 1042 - Честер 2-Местный. Арт. 1041 - Честер 
1-Местный. Арт. 5025 - Камин Избелого Мрамора 
Каррары С Резными Декорами В Морском Стиле.
 Арт. 712 - Бар Дель Порто, Природные красное 
дерево.

Arkata Living room
Гостиная Arkata

Living Arkata Fusion
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Arkata living room 
Гостиная Arkata

Living Arkata

La libreria Arkata è un elemento flessibile che 
si presta a soluzioni compositive variegate e 
originali, sia per la zona notte che per la zona 
giorno. Con la sue forme morbide e sinuose 
che richiamano la sagoma di un timone può 
accogliere al suo interno servanti e porta-TV, 
ante vetrina e mensole, conservando sempre 
funzionalità e ottimizzazione dello spazio.
Proposta 833 – Living Arkata con mobile porta-
TV, finitura mogano classico.
Art. 1007 – Tavolo tondo con piano a specchio 
sabbiato e cassetti a giorno estraibili. Finitura 
mogano classico.

The Arkata bookcase is a flexible element that 
lends itself to varied and original compositional 
solutions, for both the night area and for the day 
area. With its soft and sinuous shape that brings 
to mind the profile of a rudder, it can hold within 
its structure cupboards, TV-stand, glass case 
and shelves, always maintaining functionality and 
space optimisation.
Proposal 833 – Living Arkata with mobile TV-
stand, Classic Mahogany Finish. 
Art. 1007 – Round Table with a sanded mirror 
top and extractable drawers. Classic Mahogany 
Finish.

Книжный шкаф Arkata являет собой универсальный 
элемент, позволяющий создавать разнообразные и 
оригинальные композиции как для спальной, так и 
для гостиной зон жилища. Благодаря своим плавным 
и извилистым линиям, напоминающим штурвал, он 
может содержать внутри серванты и подставку под 
телевизор, дверцы витрины и полки, обеспечивая 
функцинальность и оптимальное использование 
пространства.
Предложение 833 – Гостиная Arkata с передвижной 
тумбочкой под телевизор, отделка классическое 
красное деревом. Арт. 1007 – Круглый столик с 
зеркальной столешницей, прошедшей пескоструйную 
обработку, и выдвижными ящиками с открытым 
проемом. Отделка классическое красное дерево.
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Arkata living room 
Гостиная Arkata

Living Arkata

In questa pagina: Proposta 834 – Arkata con 
servante Goldline, finitura mogano naturale.
Nella pagina a fianco: Proposta 836 – Living 
Millerighe con cornice TV, finitura mogano 
naturale.
Art. 1039 – Divano letto Gold Line, cm 200 x 95 
x h.90, per materasso cm 140 x 190.

On this page: Proposal 834 – Arkata with 
Goldline cupboard. Natural Mahogany Finish. 
On the next page: Proposal 836 – Living 
Millerighe with frame TV-stand. Natural 
Mahogany Finish. 
Art. 1039 – Goldline Sofabed, cm 200 x 95 x h 
90, for mattress measuring cm 140 x 190. 

На этой странице: Предложение 834 – Arkata 
с сервантом Goldline» отделка натуральное 
красное дерево.
На странице рядом: Предложение 836 – 
Гостиная Millerighe с рамкой для телевизора, 
отделка натуральное красное дерево.
Арт. 1039 – Диван-кровать Gold Line, 200 x 95 x 
h.90 см, для матраса 140 x 190 см.
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Proposta 851 – Living Frame con set divano Chester in pelle, finitura Mogano Naturale.
Proposal 851 – Frame Living with chester sofas set in leather, Natural Mahogany Finish.
Предложение 851-Гостиная Frame с кожаным диванным комплектом Chester, отделка Натуральное Красное Дерево.
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Frame living
Гостиная  Frame

Living Frame

Art. 919 – Mobile porta Tv Frame 
con pannello rivestito Atlante e faretti 
incassati, cm. 180 x 31 x 220 h.
Art. 3011 - Lampadario Elegance con 
paralume in pergamena, diam. cm 90. 
Art. 1009/B - Tavolino quadrato Lounge 
con piano a specchio decorato Rosa dei 
Venti, cm. 100 x 100 x 50 h. 
Art. 1042 – Divano Chester 2 posti in 
pelle, cm. 165 x 72 h. x 90. Art. 1043 - 
Divano Chester 3 posti in pelle, cm. 220 
x 72 h. x 90.
Art. P550 - Cornice con stampa 
artistica, cm. 54 x 49. Art. P450 - 
Cornice con stampa artistica, cm. 67 x 
61. Finitura Laccato Patinato.

Art. 919 -Frame TV unit with panel 
covered with Atlas fabric and built-in 
spotlights, cm. 180 x 31 x 220 h. 
Art. 3011- Chandelier Elegance diam. 
90 cm. Art.1009/B - Square Lounge 
table with glass wind-rose top, cm. 100 
x 100 x 50 h. 
Art. 1042 – 2 seats Leather Chester, 
cm. 165 x 72 h. x 90. Art. 1043 - 3 
seats Leather Chester, cm. 220 x 72 h. 
x 90.
Art. P550 - Wooden frame with artistic 
print, cm. 54 x 49. Art. P450 - Wooden 
frame with artistic print, cm. 67 x 61. 
Patinated Lacquered finish.

Арт. 919 - Мебель для
телевизора Frame с обитой панелью
 Атлас и встроенными
светильники, 180 x 31 x 220 выс. см.
Арт. 3011 - Люстра Elegance с
абажуром из пергамента, диам.
см 90. Арт. 1009/B – Квадратный столик 
Lounge с зеркальной столешницей с 
узором Розы Ветров,
см 100 x 100 x 50 выс. Арт. 1042 – 
Диван  Chester двухместный кожаный, 
см 165 x 72 выс. x 90.
Арт. 1043 - Диван  Chester
трехместный кожаный, см 220 x 
72 выс. x 90. Арт. P550 - Рамка с 
художественной печатью, см 54 x 49.
Арт. P450 - Рамка с художественной
печатью, см 67 x 61. Отделка –
Лакированное Патинированное
Дерево.
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Classic living 
Классический жизни

Giorno classico

In questa pagina: Proposta 290 – Sala da 
pranzo con tavolo quadrato, finitura mogano 
naturale. 
Art. 707 – Servante 7 cassetti, finitura mogano 
classico. Art. 604 – PortaTV con ruote.
Nella pagina a fianco: Proposta 291 – Living con 
divano ad angolo e mobile portaTV (Art. 610). 
Art. 705 – Servantino 3 cassetti. Art. 614 – 
PortaTV a giorno con ruote. Finitura mogano 
classico. 

On this page: Proposal 290 – Dining room with 
square table, natural mahogany finish. Art. 707 
– Chest with 7 drawers, classic mahogany finish. 
Art. 604 – TV-holder on wheels.
On the page alongside: Proposal 291 – Living 
room with corner sofa and TV-holder (Art. 610). 
Art. 705 – Small chest with 3 drawers. Art. 614 
– Open-worked TV-holder on wheels. Classic 
mahogany finish.

На этой странице: Предложение 290 – Столовая 
с квадратным столом, отделка натуральным 
красным деревом.  Арт. 707 – Сервант на 
7 ящиков, отделка классическим красным 
деревом. Арт. 604 – Подставка под телевизор на 
поворотных колесиках. 
На странице сбоку: Предложение 291 – Гостиная 
с угловым диваном и мобильной подставкой 
под телевизор (Арт. 610). Арт. 705 – Сервант 
на 3 ящика. Арт. 614 – Ажурная подставка под 
телевизор на поворотных колесиках. Отделка 
классическим красным деревом.
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Proposta 853 – Angolo Degustazione Superior, finitura Mogano Classico.
Proposal 853 - Superior Wine Tasting Corner, Classic Mahogany finish. 
Предложение 853 – Уголок для дегустации Superior с отделкой из классического красного дерева. 161160



Combi Winery
Винный погреб CombiVineria Combi

La degustazione è un momento che merita 
di essere vissuto intensamente per scoprire 
le caratteristiche più affascinanti di un vino, 
dall’aspetto della bottiglia alle sensazioni per il 
palato. Con questo spirito l’angolo degustazione 
si è evoluto, accogliendo una cantinetta frigo da 
incasso e un set di comode ed eleganti chaise 
longue.
Art. 728 - Mobile Vineria Combi con cantinetta 
frigo da incasso, cm 262 x 60 x 228 h. Contiene 
fino a 90 bottiglie ed è dotato di 6 scomparti 
sospesi per i bicchieri e di faretti incassati.
Art. 2028 - Chaise Longue Admiral 
cm. 85 x 155 x 105 h.
Art. 1005 - Tavolino a vassoio, 
cm. 100 x 50 x 55 h.
Art. 3013 - Piantana Atlante.
Art. 3011/A - Lampadario Atlante, 
diam. cm. 90 x 40 h.

Wine tasting is a moment that deserves to be 
lived intensely to discover the most alluring 
characteristics of a wine, from the appearance of 
the bottle to the sensations for the palate. With 
this in mind, the wine tasting corner has evolved, 
with an encased refrigerated cellar and a set of 
comfortable and stylish chaise lounges.
Art. 728 - Combi Winery with encased 
refrigerated cellar 262 x 60 x h. 228 cm. 
It holds up to 90 bottles and is equipped with 6 
suspended compartments for the glasses and 
flush-mounted spotlights.
Art. 2028 - Admiral Chaise Lounge, 
85 x 155 x h. 105 cm. 
Art. 1005 - Tray table, 100 x 50 x h. 55 cm. 
Art. 3013 - Atlante Floor lamp
Art. 3011/A - Atlante Chandelier, 
diam. 90 x h. 40 cm. 

Дегустация – это момент, который достоин 
того, чтобы им насладиться, раскрыть для 
себя наиболее чарующие свойства вина, 
начиная любованием внешним видом бутылки 
и завершая ощущениями вкуса. Именно 
такой была идея создателей этого уголка 
для дегустации, в котором нашлось место 
встроенному бару-холодильнику и гарнитуру из 
удобных и элегантных кушеток.
Арт. 728 – Винный погреб Combi вмещает со 
встроенным баром – холодильником, 262 x 60 
x 228 h. см. Вмещает до 90 бутылок, оснащен 6 
подвесными полками для стаканов и точечными 
утопленными светильниками. 
Арт. 2028 – Кушетка Admiral, 85 x 155 x 105 h. см.
Арт. 1005 - Столик-поднос, 100 x 50 x 55 h. см.
Арт. 3013 - Напольная лампа Atlante.
Арт. 3011/A – Люстра Atlante, диам. 
90 x 40 h. см.
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Paradiso Bar
Бар Paradiso

Bar Paradiso

Il Bar Paradiso è un grande classico dello 
stile marinaro rivisitato da Caroti, che trasuda 
profumo di salmastro ed emana un’eleganza 
d’altri tempi. Con i suoi dettagli pregiati e il 
colore caldo e avvolgente del mogano classico 
ci riporta a bordo degli esclusivi transatlantici che 
oltre un secolo fa solcavano maestosi l’oceano. 
E in un attimo sembra di sentire l’orchestra che 
suona.  
Art. 706 – Bar Paradiso con finali curvi, cm 210 
x 38 x 123 h. Finitura Mogano Classico.
Art. 3012 - Lampada da tavolo Atlante.
Art. 3013 - Piantana Atlante.

The Paradiso Bar is a great classic of the 
seafaring style reinterpreted by Caroti, which 
exudes the brackish perfume and emanates 
an elegance of days past. With its prestigious 
details and the warm and inviting colour of 
classic mahogany, we are taken back to 
the exclusive transatlantic cruise ships that 
majestically sailed the ocean over a century ago. 
And in a moment it seems as if we can hear the 
orchestra playing.  
Art. 706 - Paradiso bar with curved ends, 210 x 
38 x h 123 cm. Classic Mahogany Finish.
Art. 3012 - Atlante Table lamp. 
Art. 3013 - Atlante Floor lamp.

Бар Paradiso представляет классический предмет 
мебели в морском стиле, переосмысленным 
Caroti, воплотившим в себя соленый запах моря, 
источающий элегантность давних времен. 
Благодаря изысканным деталям и теплому 
и чарующему цвету классического красного 
дерева, у Вас не останется сомнений в том, что 
Вы находитесь на борту трансатлантического 
лайнера, которые еще сто лет назад бороздили 
просторы величественного океана. А может 
быть, Вам удастся услышать звуки играющего на 
корабле оркестра.
Арт. 706 – Бар Paradiso с закругленными торцами, 
210 x 38 x 123 h см. Отделка классическое красное 
дерево.
Арт. 3012  - Настольная лампа Atlante.
Арт. 3013 – Напольная лампа Atlante.
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Prop. 843 - Angolo Degustazione, finitura Mogano Classico.
Prop. 843 - Tasting Corner, Classic Mahogany finish.
Предложение 843 - Уголок для дегустации, отделка Классическое Красное Дерево.
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Wine-cellar mod. Vineria
Мебель винный погреб

Mobile Vineria

Art. 727 – Mobile Vineria con faretti 
incassati, cm. 262 x 60 x 228 h. 
Contiene fino a 90 bottiglie ed è dotato di 
8 scomparti sospesi per i bicchieri.
Art. 617 – Cassapanca millerighe con 
seduta imbottita in pelle. Art. 1005 – 
Tavolino a vassoio. Art. 1047 - Poltrona 
relax in pelle. Art. 1048 – Panchetto 
imbottito in pelle. Art. 3012 - Lampada 
da tavolo in ottone lucido con paralume 
pergamena Atlante.

Art. 727 - Wine-cellar mod. Vineria with
recessed spotlights, cm. 262 x 60 x 228 h.  
It holds up to 90 bottles and has 8 
suspended compartments for glasses.
Art. 617 – Millerighe opening chest 
with leather seat. Art. 1005 – Tray 
table. Art. 1047 - Relax armchair with 
leatherupholstery. Art. 1048 – Footstool 
for relax armchair with leather upholstery.
Art. 3012 - table lamp in polished brass 
with parchment lampshade Atlante.

Арт. 727 – Мебель винный погреб
со встроенными светильниками см 262
x 60 x 228 выс. Вмещает до 90 бутылок
и имеет 8 подвесных отделов для бо-
калов. Арт. 617 – Скамья-сундук в 
полосу с кожаным сиденьем. Арт. 1005 –
столик-поднос. Арт. 1047 - Кожаное 
кресло для отдыха. Арт. 1048 - Кожаный 
мягкий табурет. Арт.3012– Настольная 
лампа из блес-
тящей латуни с абажуром из пергамента
Атлас.
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Porto’s bar 
Бар del Porto

In questa pagina: Art. 712 – Bar del Porto, 
finitura Mogano Classico e Mogano Fusion.
Nella pagina a fianco: Art. 1047/1048 – Poltrona 
relax in pelle con panchetto poggiapiedi.

On this page: Art. 712 – Bar del Porto. Classic 
Mahogany and Mahogany Fusion Finish.
On the next page: Art. 1047/1048 – Relex 
Armchair in leather with footrest bench. 

На этой странице: Арт. 712 – Бар дель Порто, 
отделка классическое красное дерево и 
красное дерево фьюжн.
На странице рядом: Арт. 1047/1048 – Кресло 
relax из кожи со скамеечкой для ног.

Bar del Porto
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Art. 729 – Mobile Bar Caravella, finitura Mogano Naturale.
Art. 729 - Caravella Bar, Natural Mahogany Finish.
Арт. 729 - Бар Caravella, отделка из натурального красного дерева. 173172



Caravella Bar
Бар Caravella

Mobile Bar Caravella

Il mobile bar Caravella incarna l’ospitalità e lo 
spirito conviviale di un vero Capitano. Il comfort 
incontra l’eleganza in ogni dettaglio: dal piano di 
servizio rialzato allo spazioso piano di lavoro in 
massello di mogano, dagli sportelli scorrevoli con 
oblò ai cassetti Millerighe, dalla prua rotante alla 
rastrelliera sospesa porta-bicchieri.
Art. 729 – Mobile Bar Caravella con faretti 
incassati, cm. 247 x 80 x 220 h. Il sistema 
d’illuminazione è nascosto all’interno della 
struttura del mobile ed è dotato di una serie 
di accessori in ottone per il servizio, come 
lo stappa bottiglie e vari appendini per gli 
strofinacci.

The Caravella bar embodies the hospitality and 
the convivial spirit of a true Captain. Comfort 
meets elegance in every detail: from the raised 
service surface to the spacious work surface in 
solid mahogany, sliding doors with porthole and 
Millerighe drawers, from the rotary bow to the 
suspended cup holder rack.
Art. 729 - Caravella Bar with flush spotlights, 
247 x 80 x h. 220 cm. The lighting system is 
hidden within the structure of the cabinet and it 
is equipped with a series of brass fittings for bar 
service, such as the bottle opener and various 
hangers for dishcloths.

Бар Caravella воплощает в себе гостеприимство 
и настоящего Капитана. Удобство и 
элегантность в каждой детали: начиная от 
приподнятой вспомогательной полки и до 
просторной рабочей поверхности из массива 
красного дерева, от раздвижных окошек  с 
иллюминатором до ящиков в полосу, от 
вращающегося носа корабля до подвесного 
держателя стаканов. 
Арт. 729 - Бар Caravella со встроенными 
светильниками, 247 x 80 x 220 h. см. Система 
освещения утоплена внутри структуры мебели 
и укомплектована рядом вспомогательных 
аксессуаров из латуни, таких, как, например, 
штопор и несколько вешалок для полотенец.
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Proposta 841 – Mobile bar con bancone Bolina, finitura mogano naturale.
Proposal 841 – Mobile bar with Bolina counter, natural mahogany finish.
Предложение 841 – Мобильный бар со стойкой Bolina, отделка натуральным красным деревом. 177176



Mobile bar 
Мобильный бар

Cortesie per gli ospiti. Brunello di Montalcino 
d’annata in un calice di cristallo. Bocconcini di 
formaggio stagionato con miele aromatizzato al 
tartufo. Una scatola di sigari Toscani aperta sul 
tavolo che regala il suo caldo effluvio profumato. 
Suonano alla porta, apriamo agli amici e 
all’allegria.

Nella pagina a fianco: Art. 722 – Bancone 
Bolina, cm 330L x 187P x 115H.
In questa pagina: Art. 1008 - Tavolo intarsio 
timone con piano cristallo cm Ø120 x 78 h.

Courtesy for guests. Vintage Brunello di 
Montalcino wine in a crystal chalice.  Diced 
seasoned cheese with truffle-scented honey.  A 
box of Tuscan cigars open on the table with its 
warm fragrance.  The door bell is ringing.  We 
then open the door to friends and happiness.  

On the page alongside: Art. 722 – Bolina 
counter, cm 330L x 187W x 115H.
On this page: Art. 1008 – Helm inlaid table with 
crystal top cm Ø120 x 78 h.

Любезные по отношению к гостям. Вино 
«Брунелло ди Монтальчино» в хрустальном 
бокале. Кусочки выдержанного сыра и мед с 
ароматом трюфеля. Открытая на столе коробка 
сигар «Тоскани», дарящая свой теплый аромат. 
Звонят в дверь, мы впускаем в дом друзей и 
веселье.

На странице сбоку: Арт. 722 – Стойка Bolina, 330 
x 187 x 115 см (ДxГxВ).
На этой странице: Арт. 1008 – 
Инкрустированный стол в виде штурвала со 
стеклянной столешницей Ø120 x 78(В) см.

BOLINA
Bancone Bar
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Proposta 847 – Cucina con bancone fuochi a isola Bolina, finitura Mogano Laccato Patinato.
Proposal 847– Kitchen with Bolina Cooktop Counter, Patinated Lacquered Mahogany Finish.
Предложение 847 – Кухня Bolina островного типа, стойка с конфорками, отделка Mogano Laccato 
Patinato (красное дерево, покрытое патинирующим лаком).
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Kitchen with Cooktop Counter
Кухня островного типа, стойка с конфорками

BOLINA
Cucina con bancone fuochi a isola

Design ispirato dal vento. Come una prua è 
pensata per fendere le onde, così il bancone 
BOLINA è progettato per seguire l’ergonomia 
della cucina e dei suoi gesti. Il piano superiore 
accoglie un’ampia superficie di lavoro in marmo 
per piano cottura incassato e una base da 
portata con meccanismo girevole.
Sulla parte frontale trovano spazio fino a 6 posti 
tavola e dal basamento vengono ricavati vani con 
sportello scorrevole e cassetti dotati di tecnologia 
blue-motion. 

Proposta 847 – Cucina con bancone fuochi a 
isola Bolina, finitura Mogano Laccato Patinato.
In questa pagina: Art. 724 – Bancone Bolina a 
isola con fuochi. Art. 725 – Mensola per cappa 
aspirante con faretti. Art. 1071 – Sgabello 
in pelle girevole. Maniglie e accessori cromo 
satinato.

Design inspired by the wind. As a bow is devised 
to plough through the waves, so the BOLINA 
counter is designed to follow the ergonomics of 
the kitchen and its gestures. Its upper surface 
houses a large marble working area for the built-
in cook top and a serving base with rotation 
mechanism. On the front part, there is space 
to seat up to 6 diners and spaces with a sliding 
door and drawers equipped with blue-motion 
technology are obtained from its base.

Proposal 847– Kitchen with Bolina Cooktop 
Counter, Patinated Lacquered Mahogany Finish.
In this Page: Art. 724 – Bolina Cooktop Counter. 
Art. 725 – Shelf for extractor hood with 
spotlights. 
Art. 1071 – Revolving stool, leather quilted. 
Satin-finish chrome handles and accessories. 

Дизайн, вдохновленный ветром. Подобно тому, 
как носовая часть судна должна рассекать 
волны, так же и стойка BOLINA спроектирована 
для оптимальной адаптации к эргономике кухни 
во всей ее функциональности. Верхняя часть 
посвящена большой рабочей поверхности из 
мрамора, в которую встроена варочная панель 
и подставка на поворотном механизме.
В передней части предусмотрено пространство 
на 6 мест, а в основании выполнены ниши с 
раздвижной дверцей и ящиками, оснащенными 
технологией blue-motion. 

Предложение 847 – Кухня Bolina островного 
типа, стойка с конфорками, отделка Mogano 
Laccato Patinato (красное дерево, покрытое 
патинирующим лаком).
На этой странице: Арт. 724 – Стойка Bolina с 
конфорками. Арт. 725 – Полка для вытяжки со 
светодиодными лампочками. 
Арт. 1071 – Вращающаяся табуретка с кожаной 
обивкой. Фурнитура из сатинированного хрома.
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Kitchen with Cooktop Counter
Кухня островного типа, стойка с конфорками

BOLINA
Cucina con bancone fuochi a isola

Art. 723 – Mobile cucina componibile.
Il mobile a parete componibile è predisposto per 
accogliere multipli elettrodomestici da incasso 
(frigorifero, cantinetta, forno, macchina del caffè) 
e lavelli di varie misure con 1 o 2 vasche, in base 
alle esigenze del cliente.
Gli spazi della cucina sono inoltre razionalizzati e 
resi maneggevoli grazie a numerosi vani, pensili 
in vasistas e cestoni con tecnologia blue-motion.

Art. 723 – Modular kitchen unit.
The modular wall unit is designed to house 
various built-in electrical appliances (fridge, wine 
cellar, oven, coffee machine) and various sizes 
of 1 or 2-tub sink, based on the customer’s 
requirements.
The kitchen space is also rationalized and made 
manageable thanks to numerous compartments, 
bottom-opening cupboards and racks with blue-
motion technology.

Арт. 723 – КУХОННАЯ МЕБЕЛЬ.
Настенная мебель является модульной 
и способна вмещать разнообразную 
встраиваемую кухонную технику (холодильник, 
винный склад, духовку, кофемашину) и мойки 
различных размеров на 1 или 2 чаши, в 
зависимости от пожеланий заказчика.
Кроме того, кухонное пространство 
можно рационализировать благодаря 
многочисленным нишам, навесным шкафчикам 
с фрамугами и корзинам, выполненным по 
технологии blue-motion.
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Kitchen with Cooktop Counter
Кухня островного типа, стойка с конфорками

Proposta 842 – Cucina con bancone Bolina. 
Finitura laccato patinato.
Questo progetto di mobile cucina componibile 
(L350 cm) prevede un top con lavello e piano 
cottura, cappa di aspirazione nascosta all’interno 
del pensile apribile, frigorifero da incasso e forno 
elettrico rialzato.
Bolina non è solo passione per il mare, ma anche 
design ricercato e funzionale: intarsi e pitture fatte 
a mano, oblò e maniglie in ottone inossidabile. 
Artigianalità e tecnologia insieme per garantire un 
prodotto di ottima qualità che dura nel tempo.

Proposal 842 – Kitchen with Bolina counter. Glazed 
lacquered mahogany.
This modular kitchen unit project (L350cm) includes 
a surface with sink and cook top, a hood hidden 
inside the opening wall unit, a built-in fridge and a 
raised electric oven. 
Bolina is not just passion for the sea but also 
sought-after, serviceable design: handmade inlays 
and painting, portholes and handles in stainless 
brass. Craftsmanship and technology combine to 
guarantee a top quality, long-lasting product.

Предложение 842 – Кухня со стойкой 
Bolina. Отделка патинирующим лаком. Этот 
проект модульной кухонной мебели (L350 
см) предусматривает столешницу с мойкой 
и варочной панелью, вытяжку, скрытую в 
открывающемся навесном шкафчике, встроенный 
холодильник и электрическую духовку в 
приподнятом положении.
Bolina – это не только страсть к морю, но и 
изысканный и функциональный дизайн:
инкрустации и изображения ручной работы, 
иллюминаторы и ручки из не окисляющейся 
латуни. Ручная работа и технологии 
сочетаются для того, чтобы гарантировать 
высококачественный и долговечный товар.

BOLINA
Cucina con bancone fuochi a isola
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Class

ZONA STUDIO

Librerie, scrivanie, sedie
Bookcases, writing desks, chairs. 

Книжные шкафы, письменные столы, кресла.
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Proposta 249 – Studio Regent con T-desk, finitura mogano classico.
Proposal 249 – Regent study with T-desk, classic mahogany finish.
Предложение 249 – Кабинет Regent с T-образным столом, отделка классическим красным деревом.190 191
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Nella pagina a fianco: 
Art. 854P/855 – T-desk, scrivania a fagiolo piano 
in pelle con penisola. Art. 812 – Frigo bar. 
In questa pagina: 
Art. 1025 – Poltrona Jear in pelle. Art. 1022/A – 
Poltrona girevole con seduta e schienale in pelle. 
Finitura mogano classico.

On the page alongside:
Art. 854P/855 – T-desk: kidney-shaped writing 
desk featuring a leather top with a peninsula. 
Art. 812 – Minibar. 
 On this page:  
Art. 1025 – Jear leather armchair. Art. 1022/A – 
Turnable armchair with seat and back in leather. 
Classic mahogany finish.

На странице сбоку: 
Арт. 854P/855 – T-образный стол, рабочий 
стол с кожаной накладкой на столешнице 
и приставкой для совещаний. Арт. 812 – 
Холодильник-бар. 
На этой странице: 
Арт. 1025 – Кожаное кресло Jear. Арт. 1022/A 
– Вращающееся кресло с кожаными сиденьем 
и спинкой. Отделка классическим красным 
деревом.

STUDIO REGENT
T - desk
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Proposta 810 – Libreria con ante in vetro e scrivania orientabile.
Proposal 810 – Bookcase with glass panel doors and turnable writing desk.
Предложение 810 – Книжный шкаф со стеклянными дверцами и поворотный письменный стол. 197196
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Turnable writing desk 
Поворотный письменный стол

Scrivania girevole

In questa pagina: Art. 850 – Scrivania 
orientabile, 7 cassetti. Art. 1022/A - Poltrona 
girevole piccola con cimasa e seduta in pelle. 
Finitura mogano naturale.
Nella pagina a fianco: Art. 1023 – Poltrona 
girevole grande con ruote.

On this page: Art. 850 – Turnable writing desk 
with 7 drawers. Art. 1022/A –Small swivel chair 
with cyma and leather seat.  Natural Mahogany 
Finish.
On the next page: Art. 1023 – Large swivel chair 
with wheels. 

На этой странице: Арт. 850 – Поворотный 
письменный стол, 7 ящиков. 
Арт. 1022/A – Маленькое вращающееся кресло 
с гуськом и кожаным сиденьем. Отделка 
натуральное красное дерево.
На странице рядом: 
Арт. 1023 – Большое вращающееся кресло на 
колесиках.
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Proposta 837 – Studio Regent con scrivania orientabile. Finitura mogano classico.
Proposal 837 – Regent Study with turnable writing desk. Classic mahogany finish.
Предложение 837 – Кабинет Regent с поворотным письменным столом. Отделка классическим красным деревом.202 203



Accordo siglato. Una stretta di mano. Del 
buon brandy invecchiato. Finalmente. È l’ora di 
assaporare il successo.

Nella pagina a fianco: Art. 917 – Mobile libreria 
con cornice Millerighe, cm 328x38x228H.
In questa pagina: Art. 850 – Scrivania orientabile, 
7 cassetti. Art. 1025 – Poltrona Jear in pelle. 
Finitura mogano classico.

Agreement signed.  A hand shake.  Good 
mellowed brandy.  At last it is time to drink to 
success. 

On the page alongside: Art. 917 – Bookcase 
with Millerighe frame, cm 328x38x228H.
On this page: Art. 850 – Turnable writing 
desk with 7 drawers. Art. 1025 – Jear leather 
armchair. Classic mahogany finish.

Договор подписан. Рукопожатие. Хороший 
выдержанный бренди. Наконец-то. Время 
насладиться успехом.

На странице сбоку: Арт. 917 – Мобильный 
книжный шкаф с консолью в полоску, 
328x38x228(В) см.
На этой странице: Арт. 850 – Поворотный 
письменный стол, 7 ящиков. Арт. 1025 – 
Кожаное кресло Jear. Отделка классическим 
красным деревом.

Regent Study 
Кабинет Regent

Studio Regent
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Proposta 845: Studio Regent con libreria Millerighe e scrivania a fagiolo. Finitura Mogano Fusion e Laccato Patinato.
Proposal 845: Regent Studio with Millerighe bookcase. Fusion Mahogany and Patinated Lacquered finish.
Предложение 845: Кабинет Regent, письменный стол в форме фасоли, столешница из кожи и вращающееся кресло Jear в коже. 
Отделка Mogano Fusion.
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Boiserie Studio Regent

Art. 917 – Mobile libreria con cornice Millerighe. 
Art. 854/P – Scrivania a fagiolo con piano in 
pelle avorio. Art. 1025 – Poltrona Jear in pelle 
avorio. Art. 717 – Consolle con piano in vetro.
Art. 1056 – Controsoffitto a cassettoni. 
Art. 1057 – Lucernario con vetro sabbiato “Rosa 
dei Venti”. Art. 1050 – Boiserie. Finitura Mogano 
Fusion.

Art. 917 – Millerighe Bookcase. Art. 854/P – 
Kidney-shaped desk with “Ivory” leather top. 
Art. 1025 – “Jear” leather armchair. Art. 717 – 
Consolle with glass top.
Art. 1056 – Suspended ceiling. Art. 1057 – 
Skylight with “Rosa dei Venti” mirror decoration. 
Art. 1050 – Boiserie element. Fusion Mahogany 
finish.

Арт. 917 - Книжный шкаф для гостиной. Арт. 
854/P - Фасонный письменный стол с кожаной 
столешницей. Арт. 1025 - Кожаное кресло 
Джер. 
Арт. 717 – Этажерка. Красное дерево “Fusion”.
Арт. 1056 - Подвесной Потолок. Арт. 1057 - 
Верхний Свет. 
Арт. 1050 - Высокая базовая стеновая панель. 
Красное дерево “Fusion”.

Woodwork panelling study
Дереву панелями исследования
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Quel quid che rende unici. 

That something that makes the atmosphere unique.
То нечто, что создает уникальную атмосферу.
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Woodwork panelling study
Дереву панелями исследования

Nella pagina a fianco: 
Art. 801/P – Scrivania a fagiolo con piano in 
pelle.
In questa pagina: 
Art. 1050/1060 – Boiserie con oblò. 
Art. 1050/1065 – Boiserie con bozza capitonnè 
in pelle. Art. 1050/1062 – Boiserie con specchio. 
Art. 1037 – Divano letto, disponibile in 3 misure. 
Art. 606 – Bar Battaglia. Finitura mogano 
classico.

On the page alongside: 
Art. 801/P – Kidney-shaped writing desk with 
leather top. 
On this page: 
Art. 1050/1060 – Woodwork panelling with 
porthole. Art. 1050/1065 – Woodwork panelling 
with studded leather outline. 
Art. 1050/1062 – Woodwork panelling with 
mirror. Art. 1037 – Sofa bed available in 3 sizes. 
Art. 606 – Battaglia bar. Classic mahogany 
finish.

На странице сбоку: 
Арт. 801/P – Рабочий стол с кожаной накладкой 
на столешнице.
На этой странице: 
Арт. 1050/1060 – Деревянная обшивка с 
иллюминатором. Арт. 1050/1065 – Деревянная 
обшивка с ромбовидной кожаной обивкой. Арт. 
1050/1062 – Деревянная обшивка с зеркалом. 
Арт. 1037 – Диван-кровать, предлагается в 
3 размерах. Арт. 606 – Бар Battaglia. Отделка 
классическим красным деревом.

Boiserie studio

Financial Times. The Economist. Le Monde. Il 
Sole24Ore. Die Zeitung. Nel lavoro è importante 
scegliere con cura la fonte delle proprie 
informazioni. Lo stesso vale per il design. Senza 
la passione saremmo solo macchine.

Financial Times. The Economist. Le Monde. 
Il Sole24Ore. Die Zeitung. In your work, it is 
important to choose your source of information.  
The same applies to design.  Without passion, 
we would just be machines. 

Financial Times. The Economist. Le Monde. Il 
Sole24Ore. Die Zeitung. В работе тщательно 
выбирать источник информации. Это же 
касается и дизайна. Без увлеченности мы будем 
лишь машинами.
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Nella pagina a fianco: Proposta 250 – Libreria 
Jolly con scrivania a fagiolo. Art. 706 – Bar 
Paradiso. Art. 807/P – Scrivania 9 cassetti. Art. 
1024 Poltrona oscillante in pelle. Finitura mogano 
classico. 
In questa pagina: Proposta 251 - Libreria 
Jolly con scrivania 9 cassetti. Finitura mogano 
classico. Art. 802 - Scrivania 9 cassetti piccola. 
Art. 806 – Scrittoio Shat. Art. 800 - Scrittoio 
Inglese.

On the page alongside: Proposal 250 – Jolly 
bookcase with kidney-shaped writing desk. Art. 
706 – Paradiso bar. Art. 807/P – Writing desk 
with 9 drawers. Art. 1024 Rocking armchair in 
leather. Classic mahogany finish.
On this page: Proposal 251 - Jolly bookcase 
with 9 drawers writing desk. Classic mahogany 
finish. Art. 802 – Small writing desk with 9 
drawers. Art. 806 – Shat writing desk. Art. 800 – 
English writing desk. 

На странице сбоку:  Предложение 250 – Книжный 
шкаф Jolly с рабочим столом. Арт. 706 –Бар 
Paradiso. Арт. 807/P – Рабочий стол на 9 ящиков. 
Арт. 1024 Качающееся кожаное кресло. Отделка 
классическим красным деревом.
На этой странице: Предложение 251 - Книжный 
шкаф Jolly с Малый рабочий стол на 9 ящиков. 
Отделка классическим красным деревом. Арт. 
802 – Малый рабочий стол на 9 ящиков.  Арт. 
806 – Запираемый письменный стол. Арт. 800 - 
Письменный стол Inglese.

Desks
СтолScrivanie
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Tailor - made

CONTRACT DIVISION

Progettazione e realizzazioni
Designs and accomplishments.

Проектирование и изготовление.
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CONTRACT DIVISIONProgettazione Design Проектирование

Ufficio Tecnico 
Vecchia Marina by Caroti è attiva nel settore 
contract per progetti residenziali e rivolti 
all’hotellerie.
Il nostro staff tecnico è in grado di fornire un 
servizio dedicato e personalizzato prodotti 
qualificati rivolti a progettisti, architetti e interior 
designer. 
• Consulenza di un team di architetti e tecnici 
che esamina il progetto e valuta in accordo con 
il cliente la soluzione più idonea.
• Sviluppo di un progetto personalizzato per 
ogni ambiente, dal mobile al complemento 
d’arredo, dall’illuminazione alla selezione dei 
tessuti.
• Realizzazioni di presentazioni in 3D e 
ambientazioni rendering dei progetti in 
sviluppo, coordinando le esigenze del cliente, 
le indicazioni dei progettisti e le caratteristiche 
tecniche del prodotto.
• Consegna, messa in opera e assistenza 
post-vendita secondo le condizioni sottoscritte 
e concordate.

Modelli 3D pronti per rendering 
Caroti mette a disposizione di progettisti e 
designer i modelli 3D preconfigurati dell’intera 
collezione Vecchia Marina by Caroti per lo 
sviluppo di rendering. 
Veloce e intuitivo: il DVD fornito dall’Azienda 
comprende la galleria di tutti gli articoli in 
catalogo, i campioni delle 4 finiture disponibili, 
degli ottoni e dei tessuti e infine anche una 
serie di complementi per creare progetti di 
arredamento dettagliati ed esaustivi.
Grazie a questo supporto, designer e progettisti 
potranno operare in completa autonomia e con 
risultati foto-realistici. Richiedete la vostra copia 
al nostro staff.

Technical Office 
Vecchia Marina by Caroti is active in the 
contract field for residential projects and those 
in the world of hotels and hospitality.
Our technical staff is able to provide dedicated 
service and custom qualified products aimed at 
designers, architects and interior designers. 
• Consulting from a team of architects and 
technicians to examine the project and evaluate 
the most suitable solution together with the 
customer.
• Development of a custom project for every 
environment, from the single piece of furniture 
to home decoration complements, from the 
lighting to the selection of fabrics.
• Creation of 3D prospectuses of the layout 
and environmental rendering of the projects in 
development, coordinating the needs of the 
customer, the indications of designers and the 
technical characteristics of the product.
• Delivery, installation and after-sales service 
according to the signed and agreed-upon 
conditions.

3D models ready for rendering 
Caroti makes available to interior designers 
and architects preconfigured 3D models of the 
entire Vecchia Marina by Caroti collection for 
the development of renderings. 
Fast and intuitive: the DVD provided by the 
Company includes the gallery of all the articles 
in the catalogue, the samples of the 4 available 
finishes, of the brasses and fabrics and finally 
also a series of complements to create detailed 
and all-encompassing interior decoration 
projects.
Thanks to this support, designers and 
architects will be able to operate in complete 
autonomy and with photo-realistic results. Ask 
our staff for your copy.

Проектный отдел
Наша фабрика поставляет мебель под маркой 
Vecchia Marina by Caroti как для жилых домов, 
так и для гостиниц.
Наш технический персонал оказывает 
персональную профессиональную помощь 
и предлагает высококачественные изделия, 
предназначенные для проектировщиков, 
архитекторов и дизайнеров интерьера. • 
Консультации с бригадой архитекторов и 
техников и подбор наиболее подходящего 
решения.
• Разработка персональных проектов для 
любых помещений от отдельного предмета 
мебели до полной меблировки комнаты, от 
освещения до подборки тканей.
• Объемный рендеринг разрабатываемых 
проектов, производимый с учетом 
потребностей клиента, указаний 
проектировщиков и технических параметров 
самого проекта.
• Транспортировка, монтаж и 
послепродажное обслуживание в 
соответствии с условиями, установленными 
договором.

Объемные модели для выполнения 
рендеринга
Компания Caroti предоставляет в 
распоряжение проектировщиков и 
дизайнеров трехмерные модели всей 
коллекции мебели Vecchia Marina с целью их 
визуального воспроизведения. 
Быстро и интуитивно понятно: в поставляемый 
фирмой DVD-диск входят все артикулы из 
каталога, образцы 4 предлагаемых отделок, 
латунные элементы и ткани, а также ряд 
дополнительных предметов убранства, 
позволяющих создавать подробные и полные 
проекты по дизайну интерьеров.
Благодаря такой мощной технической 
поддержке, наши дизайнеры и 
проектировщики могут работать в полной 
независимости друг от друга и создавать 
фотореалистичные проекты. Для получения 
своей копии диска обратитесь к нашему 
персоналу.

by CAROTI

3D Models
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CONTRACT DIVISION

Componibilità e personalizzazione. Ogni articolo 
di serie può essere modificato e adattato alle 
esigenze degli ambienti da arredare. Dalla 
camera da letto alla zona relax, dallo studio al 
living, dal bagno alla cabina armadio.

Modularity and tailor-making.  Every article 
made in series production can be altered and 
adapted to the needs of rooms for furnishing: 
from bedrooms to relaxation areas, from studies 
to living rooms and from bathrooms to wardrobe 
closets. 

Сочетаемость и персональный подход. 
Каждое изделие серии может быть изменено 
и подогнано под требования помещения. От 
спальни и до зоны отдыха, от кабинета до жилой 
зоны, от ванной комнаты до гардеробной.

Residential
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CONTRACT DIVISION

Boiserie e ceiling richiedono grande 
professionalità e competenza di lunga data. 
Il nostro staff studia nel minimo dettaglio la 
funzionalità e la stabilità strutturale di ogni 
soluzione, per risultati di grande prestigio da tutti 
i punti di vista.

Woodwork panelling and ceilings require great 
professionalism and sound expertise. Our staff 
studies every solution’s practicality and structural 
stability to achieve highly prestigious results from 
all points of view. 

Деревянная обшивка и обивка в целом 
требуют большого профессионализма и 
наработанных навыков. Наш персонал 
тщательно разрабатывает функциональность 
и конутруктивную устойчивость каждого 
решения, чтобы получать высоококлассные 
результаты со всех точек зрения.

Residential
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CONTRACT DIVISION

Non solo mobili, ma anche complementi 
d’arredo. Lampade, quadri, soprammobili, 
tessuti. Tutto ciò che rende la stanza viva e con 
una forte identità. 

Not just furniture but also fittings and fixtures: 
lamps, pictures, ornaments and fabrics.  
Everything that livens up a room and gives it a 
striking identity. 

Не только мебель, но и предметы интерьера. 
Лампы, картины, украшения мебели, 
текстиль. Все то, что делает комнату живой и 
индивидуальной. 

Residential
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CONTRACT DIVISIONResidential

Tutti le composizioni sono fornite con schemi 
tecnici e istruzioni di montaggio per facilitare il 
montaggio degli operatori non interni all’azienda. 
Siamo in grado inoltre di realizzare porte interne 
con ferramenta abbinata.

All compositions are supplied with layouts and 
assembly instructions to facilitate assembly on 
the part of assemblers who are not part of the 
company.  We are capable of creating inside 
doors with matching iron fittings.

Все композиции снабжаются техническими 
схемами и инструкциями по установке, 
чтобы облегчить монтаж техническим 
персоналом вне компании. Кроме того, мы в 
состоянии изготавливать внутренние двери с 
соответствующей фурнитурой.
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CONTRACT DIVISIONResidential

Classico, contemporaneo, avventuroso, 
romantico, eclettico, essenziale. Qualunque 
sia il vostro stile, le soluzioni Caroti per il 
contract raccontano una storia appassionante e 
sempre diversa, grazie al calore del vero legno 
massello, alla sicurezza di un prodotto di qualità, 
all’originalità di un design unico e customizzato.

Classic, contemporary, adventurous, romantic, 
eclectic and essential. Whatever your life style, 
Caroti solutions for the contract sector tell a 
thrilling tale that is always different, thanks to 
the warmth of real solid wood, the safety of a 
quality product and the originality of a unique, 
customized design. 

Классический, современный, фантастический, 
романтический, эклектический, 
минималистский. Каким бы ни был Ваш стиль, 
решения Caroti для контрактной мебели 
поведают увлекательную, каждый раз другую 
историю, благодаря теплу настоящего 
деревянного массива, надежному и высокому 
качеству, оригинальности уникальных и  
выполненных под заказ изделий.
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Proposta 835 – Camera matrimoniale Hotel, finitura mogano naturale.
Proposal 835 – Hotel Standard Double Room, natural mahogany finish.
Предложение 835 – СПАЛЬНАЯ КРОВАТЬ ДЛЯ ОТЕЛЕЙ, отделка натуральным красным деревом. 237236



CONTRACT DIVISION

Testata componibile con bozze imbottite. Vano 
porta-telefono a scomparsa. Comò con toilette. 
Letto contenitore con movimento manuale o 
elettrico. Dettagli di pregio, per una permanenza 
indimenticabile.

Modular, quilted bed-head. Hidden telephone-
holder recess. Chest of drawers with dressing 
table.  Container bed with manual or electric 
mechanism.  Valuable details for an unforgettable 
stay.  

Сборное изголовье с мягкой обивкой. 
Убирающийся отсек для телефона. Комод 
с туалетным столиком. Кровать с ящиком 
для белья с ручным или электрическим 
управлением. Ценные детали, делающие 
пребывание в отеле незабываемым.

Hospitality
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CONTRACT DIVISIONHospitality

Hall, reception, sala ristorante, meeting room. Gli 
spazi pubblici di un hotel sono l’essenza del suo 
stile di ospitalità. Il nostro stile è caldo, romantico 
e profuma di mare.

Hall, reception, restaurant and meeting room. 
The public areas in a hotel are the essence of its 
style of hospitality.  Our style is warm, romantic 
and scents of the sea. 

Холл, стойка администратора, ресторан, зал для 
совещаний. Публичные помещения отеля – суть 
его гостеприимного стиля. Наш стиль – теплый, 
романтический и с запахом моря.
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CONTRACT DIVISIONHospitality

Non solo grandi spazi. Proprio in ambienti 
raccolti e contenuti il nostro prodotto esprime 
al massimo il suo potenziale di funzionalità 
e praticità, sfruttando al meglio gli spazi a 
disposizione.

Not just large spaces.  In cosy, contained 
settings, our products express their potential 
serviceability and practicality to the utmost, 
exploiting available spaces to the full. 

Не только большие пространства. Именно 
в небольших помещениях наша продукция 
максимально демонстрирует свой потенциал 
функциональности и практичности, наилучшим 
образом используя имеющиеся пространства.
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CONTRACT DIVISIONMarine

Chi ama il mare non può non amare lo stile 
Vecchia Marina. I nostri prodotti sono nati per 
le imbarcazioni e nel tempo hanno conservato 
le proprietà che li caratterizzano: resistenza, 
stabilità, utilizzo intelligente dello spazio, 
funzionalità. E storia.

Sea lovers can only love the Vecchia Marina 
style. Our products are created for boats 
and in time have retained the properties that 
characterise them: their resistance, stability, 
intelligent use of space and serviceability, not to 
mention their history. 

Тот, кто любит море, не может не любить стиль 
Vecchia Marina. Наши изделия рождались 
для плавательных средств, и со временем 
они сохранили особенности, которые их 
характеризируют: прочность, устойчивость, 
умелое использование пространства, 
функциональность. И историю.
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Know - how

TECHNICALITIES
Lavorazione, scheda tecnica prodotto

Processing, products’ data sheets
Изготовление, технический паспорт изделия
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Processing 
Изготовление

Le strutture sono realizzate in multistrato 
impiallacciato con foglia di mogano Okumè.
Antine e persiane si ricavano da massello di 
mogano Nyangon trattato con riparo antipolvere.
I cassetti in massello prevedono l’elaborato 
montaggio a coda di rondine.
Coloritura a straccio e verniciatura a grana aperta, 
finitura semilucida. 
Maniglie, fascette, angolari e cerniere (posizionate 
all’interno di apposito incasso) sono prodotte 
in fusione di ottone con finitura oro trattato con 
antiossidante oppure con finitura cromo satinato. 
Grazie a queste particolari e ricercate 
caratteristiche il nostro prodotto si distingue dalle 
imitazioni.

Frames are made in veneered multilayer wood 
with Okumè mahogany leaf.  
Panel doors and shutters are obtained from solid 
Nyangon mahogany treated with dust preventer.  
Solid wooden drawers envisage elaborate dovetail 
assembly. 
Rag colouring and open grain painting, semi-
glazed finish.  
Handles, bands, angle bars and (specially built-
in) hinges are produced in cast brass with gold 
finishing treated with anti-oxidizer or in satin-finish 
chrome.  
Thanks to these special and sought-after features, 
our products stand out from imitations. Корпуса 

изготавливаются из многослойного шпона, 
облицованного красным деревом окуме.
Дверцы и жалюзи изготавливаются из массива 
красного дерева ньянгон, обработанного для 
защиты от пыли. Ящики из деревянного массива 
собираются по принципу «ласточкин хвост».
Окраска ветошью и лакирование, оставляющее 
открытой текстуру древесины, полуматовая 
отделка. Ручки, хомутики, угловые профили и 
петли (расположенные внутри специального 
отсека) изготовлены путем плавления латуни, 
обработаны золотом и антиоксидантом или 
матовый хром отделки.. Благодаря этим нюансам 
и передовым характеристикам наша продукция 
отличается от подделок.

Lavorazione

Per i nostri prodotti selezioniamo solo 
i materiali e le finiture più pregiati e 
performanti. Le lavorazioni artigianali 
della pelle, delle decorazioni e degli ottoni 
vengono realizzate rigorosamente a mano da 
personale altamente specializzato.

For our products we select only the most 
valuable, high performance finishes. Leather, 
decorations and brass handmade fittings are 
strictly hand-processed by highly skilled staff. 

Для нашей продукции мы отбираем 
только самые ценные и эффективные 
материалы. Обработка кожи, 
декорирование и латунные изделия 
выполняются исключительно вручную 
высококвалифицированным персоналом.
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Scheda prodotto  

Per tutta la collezione  
“ORIGINAL FURNITURE VECCHIA MARINA” by 
CAROTI

MATERIALI
I nostri mobili sono realizzati solo in massello di mogano Nyangon e 
multistrati spessore 22 mm e simili, rivestititi da derullato  Okumè 15/10 su 
ambo i lati. Risponde ai requisiti imposti dalle norme UNI 6478 e alla norme 
DIN 68705 con umidità presente dei pannelli determinata secondo le Norme 
DIN 52375, inferiore o uguale al 12%.

INCOLLAGGIO
L’incollaggio  dei vari componenti è rispondente ai requisiti espressi dalle 
Norme DIN 6705 che ne  garantiscono la staticità nel tempo.

VERNICIATURA
Il ciclo di coloritura e verniciatura è eseguito con coloritura a straccio e 
vernici ad acqua, nitro e poliuretanici nel rispetto della Direttiva CEE 67-
548 a tutela del consumatore finale. La verniciatura  interamente eseguita a 
spruzzo con finitura a grana aperta semilucida, conferisce un aspetto caldo e 
duraturo ai preziosi masselli usati.

ANTE E CASSETTI
Le ante a persiana o telaio sono sempre in massello di mogano Nyangon 
imperniate e traforate per l’incastro della persiana completa di parapolvere 
interno, verniciata smontata per permettere tutti i movimenti del legno 
(materiale vivo) senza le tensioni che ne provocherebbero le storture. Cassetti 
davanti, sponde  e dietri completamente in massello di mogano Nyangon 
montati con coda di rondine su quattro lati.

VETRI
Trasparenti molati su cristalli di 4 mm per antine e specchiere. 4+4 millimetri 
per vetri sabbiati e disegnati. Cristalli di 7 mm filo lucido per ripiani interni.

PARTICOLARI TECNICI E COSTRUTTIVI
Cerniere pomelle, fascette,  angolari e maniglie in ottone, trattati con 
antiossidanti incassate nei mobili.  Cuccette, comò, comodini, scrivanie 
piccole, librerie e servanti sono tutti mobili forniti montati,  mentre gli
armadi sono tutti smontati; ulteriori richieste di mobili smontati devono 
essere fatte al momento dell’ordine. L’imballo avviene in scatole di cartone di 
diverso spessore in base al tipo di articolo da imballare.	
Ogni mobile ha un certificato numerato e firmato, che corrisponde al 
numero sul mobile da noi realizzato, accanto al marchio a fuoco. Per ogni 
eventuale contestazione dovrà essere fornito il certificato che servirà  per la 
rintracciabilità del responsabile.

USO E MANUTENZIONE
I mobili devono essere puliti e spolverati con panni morbidi solo leggermente 
umidi e con panni elettrostatici per evitare graffi sulla vernice. E’ importante 
tenerli lontano dalle sorgenti di calore e dalla luce
diretta del sole e dal contatto con liquidi corrosivi. La Ditta Caroti “Original 
Furniture Vecchia Marina” garantisce il “Made in Italy” sia come disegno 
che come produzione, ne garantisce i processi di lavorazione e le materie 
prime usate riservandosi il diritto di apportare modifiche estetiche e 
strutturali necessarie a migliorarne la qualità. Controllare sempre che il  
marchio a fuoco sia impresso su ogni mobile, garanzia di autenticità  che lo 
differenziano da inaffidabili imitazioni. Ricordate che scegliendo un mobile 
in vero legno massello, piccoli movimenti e naturali variazioni di colore 
debbono essere lette come ulteriore prova di
autenticità.

La presente scheda prodotto fa riferimento alle disposizioni della legge 
italiana n° 126 del 10/04/1999 “Norme per l’informazione del consumatore” 
e al decreto ministeriale n° 101 dell’08/02/1997 “Regolamento di 
attuazione”.

For all the collection  
ORIGINAL VECCHIA MARINA FURNITURE by 
CAROTI

MATERIALS
Our furniture is made using only solid Nyangon mahogany and 
multi-layered wood of a 22 mm thickness, along with other similar material 
which is then covered on both sides in rotary-cut Okumé 15/10.
 It complies with the UNI 6478  and the DIN 68705 regulations. 
Furthermore the humidity in the panels has been determined to be less than 
or equal to 12% as set forth by DIN 52375 regulations.

GLUING
Gluing of the various components is in compliance with the DIN 6705 
regulations and are guaranteed to last in time.

PAINTING
The process of colouring and painting the furniture is done using a cloth, 
waterborne paint, nitre and polyurethane which are all in compliance with 
the CEE 67-548 regulations for the protection of the final consumer. 
All the painting of the furniture is sprayed on using a semi gloss open pore 
finish which gives the solid wood a warm and lasting look.

DOORS AND DRAWERS
Shutter and frame style doors are always made in solid Nyangon 
mahogany. They are hinged and cut with a fretsaw for the shutter housing 
and completed with an internal dust seal. They are lacquered before 
being mounted so that the wood (which is a live material) may move freely 
without tension, avoiding any deformations.
The front drawers, sides and the backs are all made in solid Nyangon 
mahogany and are attached using dovetail joints on four sides. 

GLASS
4 mm transparent bevelled glass panes for doors and mirrors.
4 + 4 millimetres for opaque and designed glass.  
Glass with 7mm of bright wire used for the internal shelves.

TECHNICAL AND STRUCTURAL SPECIFICATIONS 
All brass hinges, clamps, corners and handles are built into the furniture 
and have been treated with an antioxidant. All sofa beds, chest of drawers, 
bed side tables, small desks, bookcases and cupboards are supplied already 
assembled while wardrobes do not come assembled. If there is any other 
furniture that you would not like to be assembled, you must request this 
while making the order. The products are packaged in cardboard boxes of 
varied thickness based on the type of article. Each piece of furniture has 
a numbered and signed certificate that corresponds to the number that 
has been branded onto the furniture. The certificate will be needed for any 
contention to be able to identify the person responsible.

USE AND MAINTENANCE
The furniture must be cleaned and dusted using a soft cloth that is slightly 
wet as well as with an electrostatic cloth to avoid scratching the paint. 
Keep the furniture out of extreme heat, direct sunlight and away from 
corrosive liquids. The Caroti company Original Vecchia Marina Furniture 
guarantees that the design and production are all made in Italy. We 
also guarantee the manufacturing process and the raw materials 
used, however we reserve the right to make any aesthetic or structural 
modifications necessary to improve the quality of the product.Always make 
sure that each piece of furniture has been branded in order to guarantee 
its authenticity, differentiating it from unreliable imitations. Please be 
aware that there may be small movements and natural variations in colour 
of furniture made in real solid wood which are proof of authenticity.

This product sheet is in compliance with the Italian law no. 126 of 
10/04/1999 “Consumer information regulations” and is also in compliance 
with the “Regulations for implementation” for the ministerial decree no. 
101 of 08/02/1997.

Для всей коллекции   
“ОРИГИНАЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ ВЕККЬЯ МАРИНА” компании 
КАРОТИ

МАТЕРИАЛЫ
Для изготовления мебели используется массив красного дерева ниагон и многослойные метериалы 
толщиной 22 мм и схожие материалы с двухсторонней отделкой окуме 15/10. Мебель отвечает 
требованиям стандарта UNI 6478 и нормативам DIN 68705 по влажности, присутствующей в 
древесных панелях, которая определяется положениями норматива DIN 52375 и должна составлять 
не более 12%.

СКЛЕИВАНИЕ
Склеивание различных компонентов мебели производится в соответствии с требованиями стандарта 
DIN 6705, гарантирующего долговременность клееных соединений.

ЛАКИРОВАНИЕ
Цикл окраски и лакировки выполняется методом тампонирования с использованием водных 
красок, нитролака и полиуретанового лака в соответствии с положениями директивы CEE 67-548 
по защите конечных пользователей. Окраска полностью выполняется распылением с применением 
полуматовой отделки в красных тонах, подчеркивающей натуральную структуру дерева, что создает 
ощущение теплоты и уюта и надолго сохраняет поверхность используемых ценных массивов дерева.

СТВОРКИ И ЯЩИКИ
Створки-жалюзи или рамы выполнены из массива красного дерева ниагон со штыревыми и 
петлевыми креплениями для установки жалюзи с пылезащитным элементом, которая демонтируется 
для окраски, обеспечивая любое движение дерева (живого материала) без напряжения, способного 
вызвать перекос.
Передние ящики, боковые и задние части полностью выполнены из массива красного дерева ниагон и 
крепятся по принципу «ласточкиного хвоста» с четырех сторон.

ЭЛЕМЕНТЫ ИЗ СТЕКЛА
Прозрачные элементы выполнены из стекла толщиной 4 мм для створок и зеркал. Элементы из 
стекла, обработанного пескоструйным способом, и узорчатого стекла имеют толщину 4+4 мм. Для 
внутренних полок используется стекло толщиной 7 мм с полированной кромкой.

ТЕХНИЧЕСКИЕ И КОНСТРУКТИВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ
Петли, ручки, скобы, уголки и рукоятки, используемые для производства мебели, выполнены из меди, 
прошедшей специальную обработку, препятствующую окислению. Кушетки, комоды, прикроватные 
тумбочки, малые письменные столы, книжные стеллажи и серванты поставляются в собранном 
состоянии, а шкафы подлежат последующей сборке. Запросы, касаемые мебели, поставляемой в 
разобранном состоянии, должны выполняться в момент составления заказа. Мебель поставляется 
в упаковке в виде коробок из картона различной толщины в зависимости от типа упаковываемого 
изделия.
Каждая единица мебели имеет пронумерованный и подписанный сертификат, номер которого 
соответствует номеру, указанному рядом с фирменным клеймом производителя. При возникновении 
спорных вопросов необходимо предъявить сертификат, с помощью которого обратиться к 
ответственному работнику.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И УХОД
При уходе за мебелью и очистке от пыли следует пользоваться слегка увлажненной мягкой 
электростатической тканью, чтобы избежать царапания окрашенной поверхности. Важно 
размещать мебель вдали от источников тепла и прямого попадания солнечных лучей, а также 
от контакта с едкими жидкостями. Компания Кароти “Оригинальная Мебель Веккья Марина” 
гарантирует качество продукции с маркировкой “сделано в Италии” как с точки зрения дизайна, 
так и производства, гарантируя применение высокотехнологичных процессов обработки и 
высококачественного сырья, оставляя за собой право вносить художественные и структурные 
изменения для повышения качества продукции.
Всегда проверять наличие фирменного клейма на каждой единице мебели, которое является 
гарантией подлинности и отличает продукцию компании от ненадежных подделок.
Следует помнить, что при выборе мебели из массива натурального дерева незначительные изменения 
цвета являются дополнительным подтверждением подлинности используемого натурального 
материала.

Настоящая карточка изделия составлена согласно положениям итальянского закона № 126 от  
10/04/1999 г.  “Правила предоставления информации потребителю” и министерского декрета № 101 от 
08/02/1997 г. “Правила исполнения”.

Product sheet 
Карточка изделия

250 251



Ferramenta e Accessori Fittings Фитинги  

Finitura Ottone Lucido con trattamento 
anti-ossidante.
Cast brass with gold finishing treated 
with anti-oxidizer.
Полированный латун с 
антиоксидантом.

Finitura Cromo Satinato.
Cast brass with satin chrome finish.
Отделка в матовым хроме.

Legno Wood Вуд  

Mogano laccato patinato
Patinated lacquered mahogany

Acajou laqué patiné
Патинированной лакированного красного дерева

Mogano “Fusion”
“Ecofusion” mahogany

Acajou “Fusion”
Красное дерево “Fusion”

Mogano naturale (chiaro)
Natural mahogany (light)

Acajou naturel (clair)
Природные красное дерево (светлое)

Mogano classico (scuro)
Classic mahogany (dark)

Acajou classique (foncé)
Классика красное дерево (темный)

C

N

L

F
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Fabric 
Ткани  

1287
Blu
Blue
голубо

1287
Bianco
White
бело

1289
Bianco / Blu
White / Blue
бело / голубо

Pelle Leather Кожа

Rosso
Red
красно

Avorio
Ivory
слоновая кость

Verde
Green
зеленый цвет

Tessuto 

1008
Rosso
Red
красно

1008
Verde
Green
зеленый цвет

1008 
Bianco
White
бело

1008 
Blu
Blue
голубо

Ecrù unito

Ecrù rigato
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LAMPADE
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ONTARIO 
Art. n° 12 LA/MX 
Lampada extra large
Extra large lamp
mm. Ø OP 350 - h. 490 - l. 365
E27 max 100w

ONTARIO
Art. n° 06 LA/P
Lampada piccola 
Small lamp
mm. Ø OP 145 - h. 420 - l. 170 
E27 max 60w

ONTARIO 
Art. n° 10 LA/M
Lampada media 
Medium lamp
mm. Ø OP 200 - h. 420 - l. 230
E27 max 100w

ONTARIO 
Art. n° 11 LA/G
Lampada grande 
Large lamp
mm. Ø OP 300 - h. 450 - l. 315
E27 max 100w

ONTARIO 
Art. n° 09 LA/MC
Lampada micro 
Mini lamp
mm. Ø OP 125 - h. 365 - l. 160 
E14 max 40w

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

ONTARIO 
Art. n° 07 AP/G

Applique grande 
Large wall lamp 
mm. Ø OP 145 - h. 400 - l. 170 - p. 180
E27 max 60w

ONTARIO 
Art. n° 08 AP/P

Applique piccola 
Small wall lamp 
mm. Ø OP 125 - h. 360 - L. 160 - pr. 170
 E14 max 40w
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LA Lampada Lamp

AP Applique Wall lamp

SP Spot Spotlight

PL Plafoniera Ceiling lamp

PI Piantana Floor lamp

CR Cromato Chrome finish

MC Micro Mini

P Piccola Small

M Media Medium

G Grande Large

SO Sospensione Hanging lamp

A Anello Ring

SS Saliscendi Latch

2L 2 luci 2 lights

OR Dorato Gilded

OP Opale Opal
Su richiesta disponibili anche in 
finitura cromata.
Also available in chrome finish on 
request.



Polena
Art. n° 25 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 500 - l. 420
E27 max 100w

Polena
Art. n° 24 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 250 - h. 420 - l. 300
E27 max 100w

MONTANA
Art. n° 16 LA/G
Lampada grande 
Large lamp
mm. h. 450 - l. 285
E27 max 100w

MONTANA 
Art. n° 15 LA/P
Lampada piccola 
Small lamp
mm. h. 375 - l. 225
E27 max 100w

WYOMING
Art. n° 219 SO
Sospensione
Hanging lamp
mm. h. 530 - l. 405
E27 max 100w

Colore opale 
Opal colour

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish
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wisconsin 
Art. n° 54 SO/2L
Sospensione 2 luci
2 lights hanging lamp
mm. Ø OP 340 - h. 400 - l. 1150/1350
E27 max 2x100w

wisconsin
Art. n° 52/A SO/2L
Sospensione 2 luci
2 lights hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 380 - l. 1100/1300  
E27 max 2x100w
Art. n° 53 
senza anello without ring

CLEVELAND
Art. n° 49/A SO/2L
Sospensione 2 luci
2 lights hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 400 - l. 1110  
E27 max 2x100w
Art. n° 51 
senza anello without ring

CLEVELAND 
Art. n° 50 SO/2L
Sospensione 2 luci
2 lights hanging lamp
mm. Ø OP 340 - h. 400 - l. 1140
E27 max 2x100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw
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WASHINGTON 
Art. n° 59 LA/G
Lampada grande 
Large lamp
mm. h. 580 - l. 320
E27 max 100w

WASHINGTON
Art. n° 57 PI
Piantana
Floor lamp
mm. h. 1850 - l. 240
alogena  E27 max 250wc/dimmer

WASHINGTON 
Art. n° 56 LA/P
Lampada piccola 
Small lamp
mm. h. 380 - l. 240
E14 max 60w

TOMAHAWK 
Art. n° 76 LA/G
Lampada grande 
Large lamp
mm. h. 550 - l. 180
E27 max 60w

TOMAHAWK 
Art. n° 75 LA/P
Lampada piccola 
Small lamp
mm. h. 450 - l. 150
E27 max 60w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw
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CAVOUR 
Art. n° 65 LA
Lampada 
Lamp
mm. Ø OP 200 - h. 480 - l. 200
E27 max 100w

Custer
Art. n° 64 LA
Lampada 
Lamp
mm. h. 500 - l. 215 
E27 max 100w

LINCOLN
Art. n° 60 LA
Lampada 
Lamp
mm. h. 480 - l. 330
E27 max 100w

UNIVERSITY
Art. n° 61 LA
Lampada 
Lamp
mm. h. 730 - l. 330
E27 max 100w

FRANKLIN
Art. n° 62 LA
Lampada 
Lamp
mm. h. 490 - l. 320
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw
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PHOENIX
Art. n° 28 SP
Spot
Spotlight
mm. h. 175 - l. 100 - pr. 100
E27 max 60w

ATOM
Art. n° 29 SP
Spot
Spotlight
mm. h. 145 - l. 90 - pr. 90
E27 max 60w

ORION
Art. n° 91 LA/P
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 200 - h. 310
E27 max 60w

SIRIO
Art. n° 86 LA/M
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 200 - h. 310
E27 max 60w

QUARK
Art. n° 32 SP
Spot
Spotlight
mm. Ø OP 120 - h. 195  pr. 120
E27 max 60w

QUARK 
Art. n° 32 SP
Spot
Spotlight
mm. Ø OP 120 - h. 195  pr. 120
E27 max 60w

VEGA
Art. n° 33 SP
Spot
Spotlight
mm. h. 210 - l. 120 - pr. 120
E27 max 60w

ANDROMEDA
Art. n° 34 SP
Spot
Spotlight
mm. Ø OP 120 - h. 220  pr. 120
E27 max 60w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale 
Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Paglia
Straw

Chiedere disponibilità 
colore opale al 
momento dell’ordine.
Always ask for opal 
color availability.
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URANIA 
Art. n° 68 LA/G
Lampada grande
Large lamp
mm. Ø OP 250 - h. 420
E27 max 60w

URANIA 
Art. n° 67 LA/P
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 200 - h. 315
E27 max 60w

URANIA 
Art. n° 72 SO/3L
Sospensione 3 luci
3 lights  hanging lamp
mm. Ø OP 250
h. 420 - l. 540
E27 max 3x60w

URANIA
Art. n° 69/A SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 250 - h. 300
 E27 max 60w
Art. n° 69 
senza anello without ring

URANIA 
Art. n° 70/A SO/M
Sospensione media
Medium hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 340
E27 max 100w
Art. n° 70 
senza anello without ring

URANIA 
Art. n° 71/A SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 400 - h. 430  
E27 max 100w
Art. n° 71 
senza anello without ring

URANIA 
Art. n° 66 AP
Applique
Wall lamp
mm. Ø OP 200 - h. 240  pr. 205
E27 max 60w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw
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SIR
Art. n° 81 LA
Lampada
Lamp
mm. Ø OP 120 - h. 195
E27 max 40w

SIR
Art. n° 85/CR LA/P
Lampada piccola cromata
Small lamp, chrome finish
mm. Ø OP 145 - h. 225
E27 max 40w

SIRIO
Art. n° 85 LA/P
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 145 - h. 225
E27 max 40w

SIRIO
Art. n° 84 AP/P
Applique piccola
Small wall lamp
mm. Ø OP 145 - h. 255  pr. 165
E27 max 40w

PIERROT
Art. n° 261 AP
Applique
Wall lamp
mm. OP OVALE - h. 400 - l. 200 - pr. 200
E27 max 100w

ANUBI
Art. n° 316 AP/2L
Applique 2 luci
2 lights wall lamp
mm. OP OVALE - h. 250 - l. 200 - pr. 130
E27 max 2x100w

PIERROT
Art. n° 260 LA
Lampada
Lamp
mm. OP OVALE - h. 400 - l. 210
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale 
Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Paglia
Straw

Chiedere disponibilità 
colore opale al 
momento dell’ordine.
Always ask for opal 
color availability.
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CHIPPEWA
Art. n° 96 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. h. 540 - l. 420
E27 max 100w

CHIPPEWA 
Art. n° 95 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. h. 480 - l. 300
E27 max 100w

SAUK
Art. n° 211 LA/M
Lampada media
Medium lamp
mm. Ø OP 145 - h. 280 - l. 160
E27 max 40w

GRAND CANYON
Art. n° 78 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 250 - h. 340
E27 max 60w

GRAND CANYON 
Art. n° 79 SO/M
Sospensione media
Medium hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 390
E27 max 100w

Colore opale 
Opal colour

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

OMAHA
Art. n° 98 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. h. 300 - l. 260
E27 max 100w

CLIPPER
Art. n° 102 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 200 - h. 330
E27 max 60w

Colore opale 
Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Paglia
Straw

Chiedere disponibilità 
colore opale al 
momento dell’ordine.
Always ask for opal 
color availability.
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WICHITA
Art. n° 123 PI
Piantana
Floor lamp
mm. Ø OP 300 - h. 1800 - l. 560
Alogena  E27 max 250wc/dimmer

WICHITA 
Art. n° 117 LA/P
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 200 - h. 480 - l. 230
 E27 max 100w

WICHITA 
Art. n° 116 AP
Applique
Wall lamp
mm. Ø OP 145 - h. 420 - l. 170 - pr. 190
 E27 max 60w

WICHITA
 Art. n° 121 SO
Sospensione
Hanging lamp
mm. Ø OP 350 - h. 570 - l. 365
E27 max 100w

BATON ROUGE
Art. n° 42 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 350 - h. 540 - l. 680
E27 max 100w

BATON ROUGE 
Art. n° 41 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 230 - h. 500 - l. 580   
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale 
Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Paglia
Straw

Chiedere disponibilità 
colore opale al 
momento dell’ordine.
Always ask for opal 
color availability.
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milwaukee
Art. n° 190 SO/SS
Sospensione saliscendi
Latch hanging lamp
mm. h. 700/1000 - l. 500
E27 max 100w

NEVADA 
Art. n° 126 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 400 - h. 350
E27 max 100w

NEW JERSEY
Art. n° 138 PL/G
Plafoniera grande
Large ceiling light 
mm. Ø OP 300 - l. 380 - pr. 200
E27 max 2x100w

NEW JERSEY 
Art. n° 136 PL/P
Plafoniera piccola
Small ceiling light 
mm. Ø OP 230 - l. 305 - pr. 160
E27 max 100w

NAUTILUS 
Art. n° 238 PL/P
Plafoniera piccola
Small ceiling light 
mm. Ø OP 240 - l. 240 - pr. 200
E27 max 2x100w

NAUTILUS
Art. n° 239 PL/G
Plafoniera grande
Large ceiling light 
mm. Ø OP 320 - l. 320 - pr. 210
E27 max 2x100w

Colore opale 
Opal colour

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish
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DELAWARE 
Art. n° 199 LA/G
Lampada grande
Large lamp
mm. Ø OP 300 - h. 490 - l. 310
E27 max 100w

DELAWARE 
Art. n° 201 SO
Sospensione
Hanging lamp
mm. Ø OP 350 - h. 560 - l. 365
E27 max 100w

DELAWARE
Art. n° 198 LA/M
Lampada media
Medium lamp
mm. Ø OP 200 - h. 430 - l. 230
E27 max 100w

NASHVILLE
Art. n° 145 LA
Lampada
Lamp
mm. Ø OP 125 - h. 410 - l. 220 - pr. 140
E14 max 40w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

DELAWARE 
Art. n° 197 LA/P
Lampada piccola
Small lamp
mm. Ø OP 145 - h. 400 - l. 200
E27 max 60w

Colore opale 
Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Paglia
Straw

Chiedere disponibilità 
colore opale al 
momento dell’ordine.
Always ask for opal 
color availability.
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COOK
Art. n° 305 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 250 - h. 470 - l. 405
E27 max 100w

COOK
Art. n° 306 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 550 - l. 500
E27 max 100w

VESPUCCI
Art. n° 03 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. Ø OP 300 - h. 510 - l. 500
E27 max 100w

VESPUCCI 
Art. n° 01 SP
Spot
Spotlight
mm. Ø OP 130 - h. 230 - pr. 130
E14 max 40w

VESPUCCI 
Art. n° 02 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. Ø OP 250 - h. 420 - l. 405
E27 max 100w

Colore opale 
Opal colour

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish
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OTTAWA 
Art. n° 39 LA
Lampada
Lamp
mm. h. 355 - l. 210
E27 max 100w

OTTAWA
Art. n° 38 AP
Applique
Wall lamp
mm. h. 425 - l. 200 - pr. 225
 E27 max 100w

NELSON
Art. n° 133 AP
Applique
Wall lamp
mm. h. 250 - l. 320 - pr. 150
E27 max 60w

NELSON 
Art. n° 133/CR AP
Applique cromata
Wall lamp, chrome finish
mm. h. 250 - l. 320 - pr. 150
E27 max 60w

Colore opale 
Opal colour

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish
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Art. n° 2070.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 260 x 200 x 290
E27 sfera 100w

Art. n° 2071.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 220 x 260 x 270
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 15w

In ottone lucido
Polished brass

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

ESTENSORE
Art. n° 312 AP/PS
Applique
Wall lamp
mm. h. 200 - l. 570 - pr. 145
E27 max 40w

ESTENSORE 
Art. n° 139 AP/S
Applique
Wall lamp
mm  Ø OP 200
h. 300 - l. 1100 - pr. 200
E27 max 60w

ESTENSORE 
Art. n° 140 AP/C
Applique
Wall lamp
mm  Ø OP 260
h. 300 - l. 1130 - pr. 260
E27 max 60w

Colore opale Opal colour

Blu
Blue

Bianco
White

Verde
Green

Chiedere disponibilità colore opale al momento 
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

Paglia
Straw
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LS Diffusore 
sabbiato

Sand-blasted 
glass

LT Diffusore 
trasparente

Clear glass

Su richiesta disponibili anche in 
finitura cromata.
Also available in chrome finish on 
request.



Art. n° 2076.LT e 2077.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 220 x 220 x 270
E27 sfera 75w (2076.LT)
E27 sfera 100w (2077.LT)

Art. n° 2118.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 220 x 190 x 270
E27 sfera 100w

Art. n° 2162.LS e 2162.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp
mm. Ø 260 x 310
E27 sfera 100w 
E27 DULUX EL-N 15w 

Art. n° 2190.LS e 2190.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp
mm. Ø 350 x 420
E27 sfera 100w 
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2193.LS e 2193.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp
mm. Ø 450 x 420
E27 sfera 100w 
E27 DULUX EL-N 20w  

Art. n° 2058.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp
mm. Ø 260 x 230
E27 sfera 100w

Art. n° 2059.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 280 x 230 x 290 
E27 sfera 100w

Art. n° 2060B.LS e 2060B.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp
mm. Ø 220 x 200 
E27 sfera 75w

Art. n° 2060.LS e 2060.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 220 x 200 x 270
E27 sfera 75w
E27 sferetta 75w

In ottone lucido
Polished brass
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Art. n° 2281.LP
Lampada
Lamp
mm. Ø 330 x 400
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2283.LP
Lampada
Lamp
mm. Ø 220 x 300 
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 15w

Art. n° 3012
Lampada
Lamp
mm. Ø 300 x 555
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2284.LP
Lampada
Lamp
mm. Ø 270 x 410 
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Per interno ed esterno
Inside outside wall light 

Art. n° 2034.LS e 2034.LT
Applique
Wall lamp
mm. 262 x 195 x 140 
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2035.LS e 2035.LT
Applique
Wall lamp
mm. 235 x 165 x 115 
E27 sfera 60w
E27 DULUX EL-N 15w

Art. n° 2035B.LS e 2035B.LT
Applique
Wall lamp
mm. 195 x 135 x 110

E27 sfera 60w

Art. n° 2036.LS e 2036.LT
Applique
Wall lamp
mm. 175 x 130 x 100 
E27 sfera 40w

Per interno ed esterno
Inside outside wall light 

Art. n° 2027.LS e 2027.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 215 x 100  
E27 sfera 75w 
E27 DULUX EL-N 5w

Art. n° 2028.LS e 2028.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 190 x 95  
E27 sfera 60w

Art. n° 2028B.LS e 2028B.LT
Applique
Wall lamp
mm. Ø 155 x 65 
E14 sfera 40w
E14 Tubolare 40w

In ottone lucido
Polished brass
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Art. n° 3011/A
Sospensione
Hanging lamp
mm. Ø 900 x 400
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3013
Piantana
Floor lamp
mm. 600 x 1640 h.
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2215.LP
Applique
Wall lamp
mm. 320 x 330 x 185 
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2217.LP
Applique
Wall lamp
mm. 370 x 260
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3014
Applique
Wall lamp
mm. 275 x 330 x 205
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2233.LP
Applique
Wall lamp
mm. 275 x 320 x 200
E27 sfera 100w
E27 DULUX EL-N 20w

In legno
Wooden
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Art. n° 3009
Lampada da tavolo in legno grande
Large wooden table lamp
mm.  320 x  320 x 590
E27 sfera 60w

Art. n° 3008
Piantana in legno
Wooden floor lamp
mm.  500 x  500 x 1890
E27 sfera 60w

Art. n° 3010
Lampada da tavolo in legno piccola
Small wooden table lamp
mm.  250 x  250 x 480
E27 sfera 60w

Art. n° AM040
Faro spot
Spotlight
mm. 600 x 1640 h.
E27 sfera 60w
E27 Tubolare CFL 14w

Art. n° DG6604
Lampada da tavolo in canapa
Table lamp
mm. 420 x 200 x 725 h.
E27 sfera 60w

In legno
Wooden

Colore legno 
Wood colour

Mogano “Fusion”
“Ecofusion” ma-
hogany

Mogano naturale 
(chiaro)
Natural mahogany 
(light)

Mogano classico 
(scuro)
Classic mahogany 
(dark)

Mogano laccato 
patinato
Patinated lacquered 
mahogany

Varianti paralume
Lampshade types

Classico

Pirata

Ariel

Onda

Cordage

scontornare come 
gli altri
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Art. n° 3016
Lampada da tavolo in legno Stella Marina
Stella Marina wooden table lamp
mm.  320 x  320 x 600 h.
E27 sfera 60w

Art. n° 3017
Piantana in legno Stella Marina
Stella Marina wooden floor lamp
mm.  560 x  560 x 1970 h.
E27 sfera 60w

Art. n° 3018
Lampadario Stella Marina (Set di 3)
Stella Marina Chandelier (Set of 3)
n. 2 Small: Ø mm. 250 x 240 h.
n. 1 Medium: Ø mm. 320 x 280 h.
E27 sfera 60w

Colore legno 
Wood colour

Mogano “Fusion”
“Ecofusion” ma-
hogany

Mogano naturale 
(chiaro)
Natural mahogany 
(light)

Mogano classico 
(scuro)
Classic mahogany 
(dark)

Mogano laccato 
patinato
Patinated lacquered 
mahogany

Art. n° 3015
Lampada da tavolo in legno piccola Stella Marina
Stella Marina small wooden table lamp
mm.  250 x  250 x 500 h.
E27 sfera 60w

In legno
Wooden
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Art. n° 2147.V 
Orologio al quarzo con cassa marina fissa in ottone. 
Verniciato. Clock set into brass marine case. Lacquered
Ø 88 x 50 x Ø 127 mm.

Art. n° 2148.V 
Barometro con cassa marina fissa in ottone. Verniciato. 
Barometer set into brass marine case. Lacquered
Ø 88 x 50 x Ø 127 mm.

Art. n° 2149.V 
Termoigrometro con cassa marina fissa in ottone. Verniciato. 
Thermometer/Hygrometer set into brass marine case. Lacquered
Ø 88 x 50 x Ø 127 mm.

Art. n° 2032.L
Lampada da tavolo
Table lamp 
Ø 150 x 245 mm.
E27 sfera 100w
E27 sferetta 100w

strumenti
Strumenti, Oggettistica In Ottone

Tools, Brass Ornaments

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments
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Art. n° 2115.L
Coppia fermalibri in legno con bitte e angoli in ottone lucido
Wood pair of bookend complete with polished brass cleats and corners
150 x 120 x 170 mm.

Art. n° 2125.L
Portalettere con ancora in ottone lucido.
Polished brass letter rack with anchor
80 x 150 x 125 mm.

Art. n° 2126.L 
Portalettere con bitte in ottone lucido
Polished brass letter rack with cleats
80 x 150 x 60 mm.

Art. n° 2183.L
Portalettere con veliero in ottone lucido
Polished brass letter rack with galeon
80 x 150 x 65 mm.

Art. n° 2223.L
Portalettere con timoni in ottone lucido su base in 
legno. Polished brass letter rack with ship’s wheel on 
wooden base
210 x 75 x 130 mm.

Art. n° 2521.V 
Stazione barometrica. Verniciato. 
Instruments set. Lacquered
335 x 155 mm.

Art. n° 2507
Stazione barometrica ad alta sensibiltà e tecnologia
Hi-sensitive technology instruments set
310 x 140 mm.

Art. n° 2095.L
Stazione barometrica in ottone lucido con 
orologio, barometro, termometro su base 
rettangolare in legno.
Instruments set brass opening portholes 
containing clock, barometer and 
thermometer, fitted into mahogany base. 
Polished
560 x 160 x 40 mm.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments
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Art. n° 2000S.L	
Oblò apribile in ottone lucido con specchio.
Polished brass opening porthole with mirror.
Ø 470 x Ø 350 mm.	

Art. n° 2001S.L
Ø 300 x Ø 205 mm.

Art. n° 2002S.L	
Ø 260 x Ø 165 mm.	

Art. n° 2003S.L
Ø 210 x Ø 150 mm.

Art. n° 2004S.L
Ø 180 x Ø 125 mm.

Art. n° 2409S.L
Oblò apribile in ottone lucido con specchio.
Polished brass opening porthole with mirror.
Ø 373 x Ø 262 mm.

Art. n° 2037.L	 		
Posacenere girevole “Rosa dei venti” in ottone lucido
Polished brass compass ashtray
Ø 230 mm.

Art.n° 2078.L
Ø180 mm.

Art. n° 2038.L
Posacenere con pestello in ottone lucido
Polished brass mortar ashtray
Ø 85 x 55 mm.

Art. n° 2112.L
Posacenere a timone in ottone lucido
Polished brass steering wheel ashtray
Ø 190 x 55 mm.

Art. n° 151A.L
Appendiabito a 3 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 3 hooks
73 x 36 mm.

Art. n° 151B.L
Appendiabito a 4 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 4 hooks
73 x 36 mm.

Art. n° 162A.L
Appendiabito a 3 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 3 hooks
73 x 36 mm.

Art. n° 162B.L
Appendiabito a 4 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 4 hooks
73 x 36 mm.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments
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Art. n° AM023F
Mappamondo 4 gambe (P)
Navigator’s Terrestrial Globe
mm. Ø 265 x 297,5 h.

Art. n° AM099A
Lente su piedistallo
Magnifying Glass with Stand 
mm. 250 x 115 x 180 h.

Art. n° AM091
Lente Oxford
Oxford Magnifier
mm.  65 x 25 x 17

Art. n° AM030
Sestante tascabile, color bronzo
Bronze Pocket Sextant 
mm. 110 x 110 x 60

Art. n° 2186.L
Campana in ottone lucido con attacco fisso a baionetta.
Polished brass ships bell complete with bracket. 
Ø 190 mm.

Art. n° 2187.L
Ø 150 mm.

Art. n° 2228.L
Campana di bordo in ottone lucido.
Polished brass ships bell complete with bracket. 
Ø 100 mm.

Art. n° 2229.L
Ø 150 mm.

Art. n° 2230.L
Ø 175 mm.

Millennium A - Art. n° 2045A.L
Campana di bordo in ottone lucido.
Polished brass ships bell. 
Ø 160 mm.

Millennium B - Art. n° 2045B.L
Campana di bordo in ottone lucido.
Polished brass ships bell. 
Ø 160 mm.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments
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Art. n° DG8534
Armillare in ottone anticato e base in legno 
Antique brass armillary on  wooden base
mm. Ø 185 x 290 h.

Art. n° DG8531
Armillare in ottone anticato e base in legno 
Antique brass armillary on  wooden base
mm. Ø 140 x 215 h.

Art. n° DG1173
Casco da palombaro in rame e ottone
Polished brass ships bell. 
mm. 160 x 160 h.

Art. n° DG7085
Portacandele a elica
Bow candle holder
mm. Ø 120 x 60 h.

Art. n° AM025
Binocolo Vittoriano su treppiede
Victorian Binoculars with Tripod
mm. 165 x 140 x 415 h.

Art. n° DG8204
Telescopio su treppiedi
Telescope on tripod
mm. Ø 60 (8x) x 690 x 1300 h.

Art. n° AM047
Mappamondo da Terra
Library Globe 
mm. 480 x 480 x 960 h.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments
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Quadri, timoni
Pictures, rudders

QUADRI

Art. n° ADC004
Rotoli di libri antichi
Rolls of books

Art. n° ADC001
Risme di libri antichi
Old french books
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Art. P300 
Olio su tela, soggetti vari. 
Oil painting on canvas, various subjects.
1420 x 820 mm.

Art. P400
Olio su tela, soggetti vari. 
Oil painting on canvas, various subjects.
920 x 720 mm.

Art. P500
Olio su tela, soggetti vari. 
Oil painting on canvas, various subjects.
560 x 460 mm.

Art. P600
Olio su tela, soggetti vari. 
Oil painting on canvas, various subjects.
360 x 420 mm.

Tipo 7 bis
Ruota con orologio al quarzo. Colore come foto.
Helm-wheel with quartz clock. Color like photo.
Ø 650 mm.

Tipo 7 
Ruota con orologio al quarzo. Colore come foto.
Helm-wheel with quartz clock. Color like photo.
Ø 300-307-420-409-520-600-650-700-800 mm.

Quadri e timoni
Pictures and rudders
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VELIERI
Sailboats

Art. P350
Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
1480 x 600 mm.

Art. P400/1
Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
920 x 720 mm.

Art. P500/1
560 x 460 mm.

Art. P600/1
orizzontale 420 x 360 mm.
verticale 360 x 420 mm.

Art. P450
Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
670 x 610 mm.

Art. P550
Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
540 x 490 mm.

Velieri - Sailboats
N.B. Chiedere la disponibilità al momento dell’ordine
Note: Request availability at the time of the order
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Art. 7602 
HMS Victory Tribute
L. 460 mm.

Art. 7635 
Sovereign of The Sea
L. 430 mm.

Art. 7601 
Cutty Sark Tribute
L. 450 mm.

Art. 7605 
Cutty Sark Tribute
L. 250 mm.

Art. 7498 
Mary Rose
L. 330 x H. 300 mm.

Art. 7501 
HMS Victory
L. 510 x H. 440 mm.

Art. 7589 
HMS Victory Shipwright
L. 480 x H. 380 mm.

Art. 7502 
HMS Victory
L. 320 x H. 320 mm.

Velieri
Sailboats
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Art. AM108F 
Veliero Columbia (P)
L. 900 x P. 130 x H. 940 mm.

Art. AM075F 
Veliero Columbia (G)
L. 1665 x P. 23 x H. 1730 mm.

Art. AM076F 
Veliero Columbia (M)
L. 1145 x P. 180 x H. 1180 mm.
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Designer “Gold Line”  NI.KO Design M. Minuti

Photo 
Astrazioni - Gello  di Pontedera  (Pi)
Immagini di Paolo Calabrò - Perignano (Pi)
Luce Blu - Perignano  (Pi)    

Project Coordinator 
Giulia Caroti - Pontedera (Pi)

Art Direction 
CHC ADV -  Firenze

Copywriting 
Giulia Caroti - Pontedera (Pi)

Separation colours 
Four Color -  Empoli (Fi)

Print 
Ciani Artigrafiche - Colle V. E. (Si)
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